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10.

Adhezivni ¢ast magnetického drzaku - slouzi k pripev-
nénf drzéku ke sklu automobilu.

Provozni LED dioda - signalizuje zapnuti kamery.
Reproduktor - slouzi k prehravani zvukd.

Objektiv - celosklenény objektiv slouzi k zachyceni videa a
fotografif.

Magneticky drZzak s integrovanou GPS - slouZi k prichy-
ceni kamery pomoci magnet( a pro prijem GPS.

Displej - 2,45" displej kamery.

Tlacitko nahoru/WiFi/Zoom zapnuti - slouZi pro pohyb
v menu. Dlouhym podrzenim v pohotovostnim rezimu
(kamera nenahrava video a nenf otevifeno menu nastaveni)
nebo béhem nahravani videa zapne digitalnf zoom. Krat-
kym stiskem v pohotovostnim reZzimu zapne WiFi.
Menu/Zmé&na médi/Nouzové nahravani - krat-

kym stiskem v pohotovostnim reZimu se dostanete do
menu nastaven( videa/fotografif (dle zvoleného médu) a
dalsim stiskem do nastaveni kamery. V médu prehravani
nahraného videa se zmacknutim dostanete k moznos-
tem vymazani, uzamknuti/odemknutf videa ¢i spusténit
prezentace (slideshow). Dlouhym stiskem v pohotovostnim
reZzimu prepinate mezi médem nahravani videa, médem
porizenf fotografie a médem prehravani videa. Stiskem
béhem nahravéni videa spustite nouzové nahravani - tato
funkce uzamkne video proti nechténému vymazani a
video se uloZf do specidinf sloZky na karté. Takové video se
nevymaze aniv pripadé zaplnéni karty.

Tlagitko doli/Vypnuti a zapnuti mikrofonu/Zoom
vypnuti - slouZf pro pohyb v menu. V pohotovostnim
rezimu a pri nahravani videa stisknutim vypnete/zapnete
mikrofon kamery. V pfipadé zapnutého zoomu dlouhym
podrZzenim zoom vypne.

Signaliza€ni LED dioda - svitic cervena dioda znameng,
Ze je kamera zapnuta. Modré blikajici dioda znamend, ze
kamera nahrava video.



11. Senzor pro funkci Rychlé foto - senzor reaguje na mav-
nuti ruky pod kamerou a v pfipadé nahravani videa pofridf
fotografii.

12. Reset - v pripadé potieby provede restart kamery.

13. Zapnuti/Vypnuti/OK - dlouhym stiskem zapnete/vypnete
kameru. Stiskem v menu potvrdite vybranou polozku.

V mdédu videa spustite/vypnete nahravani videa. V médu
fotografie stiskem vyfotite fotografii.

14. microUSB - slouZf pro pripojeni k nabijenf.

15. Vstup/Vystup pro servisni Gcely

16. Ruchovy mikrofon - slouzi pro nahravani zvukd.

17. MicroSD slot - slouzi pro viozeni pamétové karty.

NASTAVENijAZYKA MENU KAMERY

Pripojte kameru ke zdroji nabijenf. Po zapnuti kamery prejdéte
do nastaveni kamery: 2x zmacknéte tlacitko Menu (8) a pomoci
tlacitka pro pohyb v menu (9) prejdéte na polozku ,Language”
a potvrdte tlacitkem OK (13). Zde si vyberte Vami preferovany
jazyk menu.

NASTAVENi V MODU VIDEO

Rozli$eni: nastavenf rozliseni nahravaného videa (4K video je
vzdy nahravéano s kodekem H.265).

Videosmycka: nastavuje cyklické nahravani, tedy casové
Useky, ve kterych se budou nahravat videa. Pfi zapInéni pa-
meétové karty se zacnou premazavat nejstarsi zaznamy (mimo
uzamknutych videf pofizenych v nouzovém nahravani).

WDR: zapina/vypina funkci pro zlepsenf dynamického rozsahu
(vhodné pro kontrastni scény nebo pro nahravani v noci).
G-Senzor: nastaven( intenzity G-Senzoru. G-Senzor zazna-
menava otresy a u nahradvaného videa automaticky spousti
nouzové nahravani (uzamkne video proti vymazani).
Parkovaci méd: u zapnuté funkce se kamera zapne a spusti
nahravani, kdyz G-Senzor zaznamena otfesy (je nutné, aby byl
G-Senzor zapnuty).



Expozice: nastaven( kompenzace expozice. Cim w3si kladna
hodnota, tim svétlejsf video a ¢im nizsi zaporna hodnota, tim
tmavsi video.

Rychlé foto: slouzi pro porizeni fotografie gestem béhem na-
hravani videa. V pfipadé zapnuté funkce a pfi nahravani videa
staci mavnout rukou pod kamerou a kamera poridi fotografii.
Fotografie se porizuje ve stejném rozlisent, jaké ma aktudlné
nahravané video.

Detekce pohybu: V pripadé, ze kamera zaznamena pohyb
pred kamerou, tak spustf nahravani (plati pro zapnutou
funkci), pokud pohyb ustane, nahravani se vypne. Tuto funkci
pouzivejte pouze u stojiciho vozidla. Detekce pohybu je funkénf
pouze v pripadé, kdy je kamera zapnutd a je vypnutd funkce
videosmycka.

Radary: zapinad/vypina funkci pro upozornéni na radary.
Zaznam zvuku: zapinad/vypind mikrofon kamery.

Oznaceni datem: zapina/vypind moZnost vioZenf informace o
datu a ¢asu do videa.

NASTAVENI KAMERY

WiFi: zapina/vypina WiFi.

Datum/cas: nastaven( data a casu.

Automatické vypnuti: nastaveni automatického vypnuti
kamery v dobé necinnosti (kamera nenahrava video).

Spo¥i€ obrazovky: nastavuje cas, po kterém se vypne displej
(nemé vliv na nahravani videa). Displej opét zapnete zmacknu-
tim tlacitka OK (13).

Zvukové signaly: zapind/vypina zvuky tlacitek, zvuk upozorné-
ni na prekrocenti rychlosti a zvuk upozornéni na radary.

Jazyk: nastaveni jazyka menu kamery.

GPS: zapind/vypina GPS.

Casové zéna: nastaven( ¢asové zény pro zobrazenf aktudiniho
casu.



Rychlostni upozornéni: kamera upozorni zvukovym signélem
pri prekroceni nastavené rychlosti (plati v pripadé zapnuté GPS
a zapnutych zvukovych signald).

Jednotka rychlosti: moZnost prepnuti mezi Km/h a MPH.
Frekvence: nastaveni frekvence.

Format: vymaze veskerd data na pameétové karté.

Vychozi nastaveni: navraceni kamery do tovarniho nastaveni.
Verze: informace o firmwaru kamery.

NASTAVENi V MODU FOTO

ZpUsob snimani: umoZruje nastavit zplsob vytvorent foto-
grafie (Casovac).

Rozli$eni: nastavenf rozliseni pofizovanych fotografii.
Sériové snimani: zapina/vypina funkci pro vytvoreni nékolika
snimkd v Fadé za sebou.

Kvalita: nastaveni kvality porizovanych fotografi.

Ostrost: nastaveni ostrosti porizovanych fotografif.

Vyvazeni bilé: nastaveni vyvazeni bilé pro fotografovanou
scénu.

Barva: nastaveni barevného podani fotografie.

I1SO: nastaveni hodnoty ISO.

Expozice: nastaven( kompenzace expozice. Cim wy3si kladna
hodnota, tim svétlejsi fotografie a ¢im nizsi zaporna hodnota,
tim tmavsi fotografie.

Stabilizace: zapina/vypina digitalni stabilizaci pri focent.
Rychly néhled: nastaveni ¢asu ndhledu pofizené fotografie na
displeji kamery.

Oznaceni datem: zapina/vypind moZnost vioZeni informace o
datu a ¢asu do fotografie.

FUNKCE UPOZORNENI NA RADARY

Funkce upozornéni na radary probihd pomoci databaze, kterd
je soucastl firmwaru kamery. Aktuaini firmware s databazi
radart pro aktualizaci je umistén na webu www.niceboy.eu

v sekci podpora.



Upozornénf na radary je doprovazeno zvukovym signalem (v
pripadé zapnuti funkce Zvukové signdly) a pomoci zobrazeni
na displeji (v pripadé zapnutého displeje) a pokud je v menu
kamery zapnuta funkce Radary:

1. Typradaru

2. Maximalni povolend rychlost v misté méreni

3. Vzdélenost k radaru

4. Aktudlnfrychlost vozidla

1 2
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MICROSD KARTA
Vyberte si znackovou microSD kartu s rychlym zépisem videa
(typ UHS-I U3) s maximalIni kapacitou 128GB. Pfed prvnim
pouZitim v kamerfe je nutné kartu zforméatovat v PC na systém
souborl FAT32 (forméatovani pamétové karty vymaze veskera
data uloZena na karté). Pamétovou kartu do kamery vkladejte
PINy otocenymi smérem k displeji kamery.




Doporuceni: pamétovou kartu pravidelné formdtujte v PC, aby
se predeslo problémim pfi zapisovdni videa. V pfipadé kaZdo-
denniho pouZivdni kamery, kartu formatujte alespori jednou za
meésic. Vice informaci o pouzivani ¢i formdtovani pamétovych
karet Vam podd vyrobce Vami vybrané SD karty.

AUTOMATICKE ZAPNUTI/VYPNUTi KAMERY

V okamziku, kdy kamera detekuje nabijeni, tak se automaticky
zapne a spusti nahravani. Kdyz je kamera odpojena od napaje-
ni, tak ukonci nahravani videa a vypne se.

NAPAJENi KAMERY

Kameru Ize ke zdroji energie pripojit pomoci nabfjeciho adap-
téru do auta (soucast prodejniho balent), pripadné pomoci USB
kabelu pripojeného k PC ¢i adaptéru pro nabfjeni od mobilniho
telefonu. Kameru Ize nabijet také pomocf powerbanky. Nabijeni
je mozné pouze pres magneticky drzak. Kameru zapnete/vy-
pnete bez pripojeného kabelu pomoci tlacitka (13).

POUZITi KAMERY NA BATERII (MIMO NAPAJENI)

Kamera ma zaloznf baterii, které je primarné urcena pro parko-
vaci rezim. Kamera je ur¢ena pro nahravani pfi permanentnim
pripojeni k napéajeni. V pripadé pouziti kamery na baterii je
nutné, aby baterie byla pIné nabitd. Vydrz na baterii bez pri-
pojeného napéjeni je cca 10 minut. Bez pripojeného napéjent
nenf funkéni GPS a tim spojené funkce vetné hlaseni radard.

GPS PREHRAVAC

Instala¢ni soubor pro GPS prehravac si stahnéte z webu www.
niceboy.eu v sekci podpora. Spustte instala¢ni soubor v PC a
postupujte dle pokynd na obrazovce.

Dle aktualné prehravaného videa zobrazuje GPS prehravac
trasu vozidla na mapé, souradnice a rychlost.



DdlezZité: po nainstalovdni GPS prehrdvace je nutné prvni spusté-
ni'v PC provést jako sprdvce (kliknutim na ikonu prehrdvace
pomoci pravého tlacitka mysi a ,spustit jako sprdvce”).

GPS prehrdvac Ize instalovat na PC se systémem Windows 8.1 a
novéjsim. Pro plynulé prehrdvdni videa v pfehrdvaci doporucu-
Jjeme zkopirovat videa z pamétové karty na disk v PC.

PRIPOJENI KAMERY K TELEFONU POMOCI WIFI

Do Vaseho telefonu si (zdarma) nainstalujte aplikaci LuckyCam

(v Appstore pro iOS i Google play pro Android). Po nainstalova-

ni aplikaci nespoustéjte a postupujte dle pokyn(:

1. Zapnéte WiFi v kamef'e pomoci polozky v menu nebo
kratkym stiskem hornfho ovlddaciho tlacitka (7) na kamere.

2. Otevrete nastaveni WiFi v mobilnim telefonu a pripojte se
k siti kamery (jméno: PILOT XR RADAR, heslo: 1234567890).

3. AZse pripojite k siti, tak spustte aplikaci a mizete zacit
ovladat kameru pomocf telefonu.

4. Pro vypnuti WiFi na kamere zmacknéte dlouze na kamere
hornf ovlddacf tlacitko (7).

Upozornéni: pred pouzitim aplikace v nastaveni telefonu
povolte vSechna oprdvnéni aplikace, vypnéte ,datové pripojeni”
mobilniho telefonu a ponechte zapnutou pouze WiFi. Aplikaci Ize
instalovat pouze na mobilni telefony s verzi iOS 8.0 a novéjsi a
na zarizeni s verzi Android 5.1 a novéjsi.

OBSAH PRODEJNiHO BALEN{

Kamera do auta Niceboy PILOT XR radar

Drzék na Celnf sklo s magnetickym uchycenim a integrovanou
GPS

Nabijeci microUSB kabel

USB adaptér do auta

Manual



SPECIFIKACE Niceboy PILOT XR

Cip: Novatek 96670
Senzor: Sony IMX335
Objektiv: celosklenény 7G, 170°
Svételnost objektivu: 1,8
Rozliseni videa: 4K 30fps (interpolované),
2K 30fps, 1080p 60fps, 1080p 30fps
Format videa: MP4, H.264 (pro 2K, 1080p

video)/H.265 (pro 4K video)
Max. rozliseni fotografif: ~ 12MPx

Displej: 2,45" IPS

GPS: ano

WiFi: ano

Pamétova karta: microSD karta, UHS-I U3, max.

128 GB, format karty FAT32 (karta
nenf soucasti prodejniho baleni)

Baterie: vestavéna Li-lon, 260 mAh (baterie
je urcena pro parkovaci maéd)
Provozni teplota: 0°Caz +55°C

Nabijeci adaptér do auta: vystupni napéti 5V, vstupni napéti
12-24V, vystupni proud
42A2x21A)

Rozméry kamery

S xvxh) 72,5 x 43,7 (82,5 s drzédkem)
X 36,2 mm

Hmotnost kamery: 718

Hmotnost magnetického

drzéku: 23g



INFORMACE PRO UZIVATELE K LIKVIDACI
ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi
(DOMACNOSTI)

Uvedeny symbol na wrobku nebo v privodni dokumentaci
znamena, Ze pouzité elektrické nebo elektronické vyrobky
nesm{ byt likvidovany spole¢né s komundalnim odpadem. Za
Ucelem spravné likvidace vyrobku jej odevzdejte na urcenych
sbérnych mistech, kde budou pfijata zdarma. Spravnou
likvidacf tohoto produktu pomUzete zachovat cenné prirodni
zdroje a napomaha prevenci potenciélnich negativnich dopadd
na Zivotni prostredi a lidské zdravi, coz by mohly byt ddsledky
nespravné likvidace odpadd. Dalsi podrobnosti si vyzadejte od
mistnfho Uradu nebo nejblizsiho sbérného mista. Pri nespravné
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s ndrodn-
mi predpisy udéleny pokuty. Informace pro uzivatele k likvidaci
elektrickych a elektronickych zarizenf (firemni a podnikové
pouziti)



Za Ucelem spravné likvidace elektrickych a elektronickych
zafizenf pro firemnf a podnikové pouZitf se obratte na vyrobce
nebo dovozce tohoto vyrobku. Ten vdm poskytne informace
o zplsobech likvidace vyrobku a v zavislosti na datu uvedenf
elektrozarizeni na trh vam sdéli, kdo ma povinnost financovat
likvidaci tohoto elektrozafizeni.

Informace k likvidaci v ostatnich zemich mimo Evropskou unii.
VySe uvedeny symbol je platny pouze v zemich Evropské unie.
Pro spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych zafizent si
vyzadejte podrobné informace u Vasich Gradd nebo prodejce
zafizenl.
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Adhezivna €ast magnetického drZiaka - slizi na
pripevnenie drZiaka na sklo automobilu.

Prevadzkova LED - signalizuje zapnutie kamery.
Reproduktor - slizi na prehravanie zvukov.

Objektiv - celoskleneny objektiv slizi na zaznamenavanie
videa a fotografif.

Magneticky drZiak s integrovanym GPS - s|UZi na
uchytenie kamery pomocou magnetov a na prijem signalu
GPS.

Displej - 2,45" displej kamery.

Tlacidlo nahor/WiFi/Zapnutie pribliZenia (zoomu)

- slizi na pohyb v menu. DIhym podrZanim v pohoto-
vostnom rezime (ked kamera nenahrava video a nie je
otvorené menu pre nastavenia) alebo v priebehu nahra-
vania videa zapnete digitalne priblizenie (zoom). Kratkym
stlacenim v pohotovostnom reZime zapnete WiFi.
Menu/Zmena reZimov/Nudzové nahravanie - kratkym
stlacenim v pohotovostnom rezime prejdete do menu pre
nastavenia videa/fotografif (podla zvoleného rezimu) a dal-
Sim stlacenim do nastaveni kamery. V rezime prehravania
nahraného videa sa stlacenim tohto tlacidla dostanete

k moznostiam vymazania, uzamknutia/odomknutia videa
¢i spustenia prezentacie (slideshow). DIhym stlacenim

v pohotovostnom rezime moZete prepinat medzi rezimom
nahravania videa, rezimom na vytvorenie fotografie a re-
Zimom na prehrdavanie videa. Ak tlacidlo stlacite pocas na-
hravania videa, spusti sa niidzové nahrdvanie - tato funkcia
uzamkne video proti neZelanému vymazaniu a video sa
uloZi do osobitnej zlozky na pamatovej karte. Takéto video
sa nevymaze aniv pripade, ze dojde k zaplneniu pamatovej
karty.

Tlacidlo nadol/Vypnutie a zapnutie mikrofénu/
Vypnutie pribliZenia (zoomu) - sliZi na pohyb v menu.
V pohotovostnom rezime a pri nahravani videa stlacenim
tohto tlacidla vypnete/zapnete mikrofén kamery. Ak je



zapnuté pribliZenie (zoom), tak sa dlhym podrzanim tohto
tlacidla vypne.

10. Signaliza€na LED - svietiaca Cervend diéda znamena, Ze
kamera je zapnutd. Modra blikajica diéda znamena, ze
kamera nahrava video.

11. Snimac pre funkciu rychlej fotografie - snimac
zareaguje na mavnutie ruky pod kamerou a v pripade
nahravania videa vytvori fotografiu.

12. Reset - restart kamery v pripade potreby.

13. Zapnutie/Vypnutie/OK - dihym stlacenim zapnete/
vypnete kameru. Stlacenim v menu potvrdite vybrand
polozku. V rezime videa spustite/vypnete nahravanie
videa. V rezime fotografie vytvorite stlacenim tohto tlacidla
fotografiu.

14. Micro-USB - sl|Uzi na pripojenie k nabfjaniu.

15. Vstup/vystup na servisné tcely

16. Ruchovy mikrofén - slUZi na nahravanie zvukov.

17. Slot pre kartu microSD - s|Uzi na vioZenie pamatovej
karty.

NASTAVENIE JAZYKA MENU KAMERY

Pripojte kameru k zdroju nabfjania. Po zapnuti kamery prejdite
do nastaven( kamery: 2x stlacte tlacidlo Menu (8) a pomocou
tlacidla pre pohyb v menu (9) prejdite na polozku ,Language”
a potvrdte tlacidlom OK (13). Tu si vyberte preferovany jazyk
menu.

NASTAVENIE V REZIME VIDEO

RozliSenie: nastavenie rozliSenia nahravaného videa (video

v rozlieni 4K sa vZzdy nahrdva s pouZitim kodeku H.265).
Video-slucka: nastavuje cyklické nahravanie, teda ¢asové Use-
ky, v ktorych sa budu nahrdvat vided. Pri zaplneni pamatovej
karty sa za¢nu vymazavat najstarsie zéznamy (okrem uzamknu-
tych videf vytvorenych v reZime nidzového nahravania).



WDR: zapnutie/vypnutie funkcie na zlepSenie dynamického
rozsahu (hodi sa pre kontrastné scény alebo nahravanie

vV noci).

G-snimac: nastavenie intenzity G-snimaca. G-snimac zazna-
mendva otrasy a pri nahrdvanom videu automaticky spusta
nudzové nahrdvanie (uzamkne video proti vymazaniu).
Parkovaci reZzim: pri zapnuti tejto funkcie sa kamera zapne
a spusti sa nahravanie vtedy, ked G-snimac zaznamena otrasy
(je nevyhnutné, aby bol G-snimac zapnuty).

Expozicia: nastavenie kompenzacie expozicie. Cim vy&$ia
kladna hodnota, tym je video svetlejSie a ¢im nizsSia zdporna
hodnota, tym je video tmavsie.

Rychla fotografia: s|Uzi na vytvorenie fotografie gestom
pocas nahravania videa. V pripade, Ze je tato funkcia zapnuta,
staci pri nahrévanfvidea mavnut rukou pod kamerou a kamera
vytvorf fotografiu. Fotografia sa vytvori v rovnakom rozlisen,
aké mé aktudlne nahravané video.

Detekcia pohybu: ak kamera zaznamena pred sebou pohyb,
spustf sa nahravanie (plati pre zapnutu funkciu). Ked pohyb
prestane, nahravanie sa vypne. Tuto funkciu pouzivajte iba pri
stojacom vozidle. Detekcia pohybu je funkcna iba v pripade, ze
je kamera zapnuta a je vypnuta funkcia video-slucka.

Radary: zapnutie/vypnutie funkcie upozornenia na radary.
Zaznam zvuku: zapnutie/vypnutie mikrofénu kamery.
Oznacenie dadtumom: zapnutie/vypnutie moznosti vioZenia
informéacie o datume a case do videa.

NASTAVENIE KAMERY

WiFi: zapnutie/vypnutie WiFi.

Datum/cas: nastavenie ddtumu a ¢asu.

Automatické vypnutie: nastavenie automatického vypnutia
kamery pocas necinnosti (ked kamera nenahrava video).
Setri¢ obrazovky: nastavenie ¢asu, po ktorom sa vypne
displej (neovplyviuje nahravanie videa). Displej opat zapnete
stlacenim tlacidla OK (13).



Zvukové signaly: zapnutie/vypnutie zvuku tlacidiel, zvuku
upozornenia na prekrocenie rychlosti a zvuku upozornenia na
radary.

Jazyk: nastavenie jazyka pre menu kamery.

GPS: zapnutie/vypnutie GPS.

Casova zéna: nastavenie asovej zény pre zobrazenie aktua-
Ineho casu.

Upozornenie na rychlost: kamera upozorni zvukovym signa-
lom pri prekroceni nastavenej rychlosti (v pripade zapnutého
GPS a zapnutych zvukovych signalov).

Jednotka rychlosti: moznost prepnutia medzi km/h a MPH.
Frekvencia: nastavenie frekvencie.

Formatovanie: vymazanie vietkych Gdajov na pamatovej
karte.

Predvolené nastavenie: vratenie kamery do nastaveni

z vyroby.

Verzia: informacia o firmwari kamery.

NASTAVENIE V REZIME FOTO

Spodsob snimania: umoziuje nastavit spdsob vytvorenia
fotografie (Casovac).

Rozli$enie: nastavenie rozlisenia vytvaranych fotografii.
Sériové snimanie: zapnutie/vypnutie funkcie na vytvorenie
niekolkych snfmok v rade za sebou.

Kvalita: nastavenie kvality vytvaranych fotografi.

Ostrost: nastavenie ostrosti vytvaranych fotografif.
VyvazZenie bielej: nastavenie vyvazenia bielej farby pre
fotografovanu scénu.

Farba: nastavenie farebného podania fotografie.

1SO: nastavenie hodnoty ISO.

Expozicia: nastavenie kompenzécie expozicie. Cim vy33ia klad-
nd hodnota, tym je fotografia svetlejSia a ¢im nizsia zdporna
hodnota, tym je fotografia tmavsia.

Stabilizacia: zapnutie/vypnutie digitdlnej stabilizacie pri fotenf.



Rychly néhlad: nastavenie ¢asu néhladu na vytvorenu foto-
grafiu na displeji kamery.

Oznacenie dadtumom: zapnutie/vypnutie moznosti vioZenia
informéacie o dtume a case do fotografie.

FUNKCIA UPOZORNENIA NA RADARY

Funkcia upozornenia na radary funguje pomocou databdzy,
ktord je stcastou firmwaru kamery. Aktudlny firmware s data-
béazou radarov (na Ucely aktualizacie) je umiestneny na webe
www.niceboy.eu, v sekcii Podpora.

Upozornenie na radary je sprevadzané zvukovym signalom (ak
je zapnutd funkcia Zvukové signaly) a zobrazenim na displeji
(ak je zapnuty displej) a ak je v menu kamery zapnuta funkcia
Radary:
1. Typradaru

2. Maximalna povolena rychlost v mieste merania
3. Vzdialenost k radaru

4. Aktudlna rychlost vozidla

1 2
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KARTA MICROSD

Vyberte si znackovu kartu typu microSD s rychlym zapisom
videa (typ UHS-I U3), s maximalnou kapacitou 128 GB. Pred
prvym pouzitim v kamere je nutné kartu naformatovat v PC na
systém suborov FAT32 (formétovanie pamatovej karty sposobi
vymazanie vietkych Udajov uloZenych na karte). Paméatovi kar-
tu vkladajte do kamery kontaktmi (pinmi) otocenymi smerom

k displeju kamery.

Odporucanie: pamdtovu kartu pravidelne formdtujte v PC, aby
sa predislo problémom pri ukladani videa. V pripade kaZzdoden-
ného pouzivania kamery formdtujte kartu aspori jedenkrdt me-
sacne. Viac informdcii o pouZivani ¢i formdtovani pamétovych
kariet vdm poskytne vyrobca vybranej karty SD.

AUTOMATICKE ZAPNUTIE/VYPNUTIE KAMERY

V okamihu, ked kamera deteguje nabijanie, automaticky sa za-
pne a spusti sa nahravanie. Po odpojeni kamery od napajania
sa ukonci nahrévanie videa a kamera sa vypne.

NAP[\]ANIE KAMERY

Kameru mozno pripojit k zdroju energie pomocou nabijacieho
adaptéra do auta (sUcast predavaného balenia), alebo po-
mocou kabla USB pripojeného k PC & adaptéru na nabijanie
od mobilného telefénu. Kameru mozno nabit aj pouZitim
power-banky. Nabijanie je mozné iba cez magneticky drZiak.
Bez pripojeného kabla zapnete/vypnete kameru pomocou
tlacidla (13).

POUZITIE KAMERY NA BATERIU (MIMO NAPAJANIA)
Kamera ma zaloznu batériu, ktord je primarne urcena pre
parkovaci rezim. Kamera je urcend na nahravanie pri perma-
nentnom pripojenf k napajaniu. V pripade pouZitia kamery na
batériu je nevyhnutné, aby bola batéria Uplne nabitd. Vydrz

na batériu bez pripojeného napéjania je cca 10 minut. Bez
pripojeného napajania nefunguje GPS a funkcie, ktoré su s tym
spojené, vratane hlasenia radarov. 19



GPS PREHRAVAC

Instalacny subor pre GPS prehravac si mozete stiahnut z webu
www.niceboy.eu v sekcii Podpora. Spustite instala¢ny subor

v PC a postupujte podla pokynov na obrazovke.

Podla aktudlne prehrévaného videa zobrazuje GPS prehravac
trasu vozidla na mape, stradnice a rychlost.

Délezité: po nainstalovani GPS prehrdvaca treba vykonat prvé
spustenie v PC ako sprdvca (kliknutim na ikonu prehrdvaca pra-
vym tlacidlom mysi a zvolenim prikazu ,Spustit ako sprdvca”).
GPS prehrdvac sa dd nainstalovat na PC s operacnym systémom
Windows 8.1 a novsim. Na plynulé prehrdvanie videa v prehrd-
vaci odportcame skopirovat vided z paméitovej karty na disk

v PC

PRIPOJENIE KAMERY K TELEFONU POMOCOU WIFI

Do svojho telefénu si nainstalujte aplikaciu LuckyCam (zadar-

mo, v Appstore pre systém iOS i v obchode Google play pre

Android). Po nainstalovani aplikdciu nespustajte a postupujte

pod\a pokynov:

Zapnite WiFi v kamere, pomocou polozky v menu alebo
kratkym stlacenim horného ovlddacieho tlacidla (7) na
kamere.

2. Otvorte nastavenie WiFi v mobilnom teleféne a pripojte sa
k sieti vytvorenej kamerou (meno: PILOT XR RADAR, heslo:
1234567890).

3. Ked'sa pripojite k sieti, spustite aplikciu a moZete zacat
ovladat kameru pomocou telefénu.

4. Na vypnutie WiFi v kamere dlho stlacte horné ovladacie
tlacidlo (7) na kamere.

Upozornenie: pred pouZitim aplikdcie povolte v nastaveniach
telefonu vsetky oprdvnenia aplikdcie, vypnite ,ddtové pripojenie”
mobilného telefénu a ponechajte zapnutu iba WiFi. Aplikdciu
moZno nainstalovat iba na mobilné telefény s operacnym sys-
témom iOS 8.0 a novsim a na zariadenie so systémom Android

5.1 a novsim. 20



OBSAH PREDAVANEHO BALENIA

Kamera do auta Niceboy PILOT XR radar

Drziak na Celné sklo s magnetickym uchytenim a integrovanou
funkciou GPS

Nabfjaci kdbel Micro-USB

Adaptér USB do auta

Névod

SPECIFIKACIA Niceboy PILOT XR

Cip: Novatek 96670

Snimac: Sony IMX335

Objektiv: celoskleneny 7G, 170°

Svetelnost objektivu: 1,8

RozliSenie videa: 4K 30 fps (interpolovane), 2K 30 fps,
1080p 60 fps, 1080p 30 fps

Format videa: MP4, H.264 (pre 2K, 1080p

video)/H.265 (pre 4K video)
Max. rozlienie fotografif: 12 MPx

Displej: 2,45" IPS

GPS: ano

WiFi: ano

Pamatova karta: karta microSD, UHS-I U3, max.

128 GB, format karty FAT32 (karta
nie je scastou predavaného

balenia)

Batéria: vstavana litiovo-iénova, 260 mAh
(batéria je urcena pre parkovacf
rezim)

Prevadzkova teplota: 0°Caz +55°C
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Nabijacf adaptér do auta: vystupné napatie 5V, vstupné
napatie 12 - 24V, vystupny prud
42A2%x21A

Rozmery kamery

(5% VxH): 72,5 % 43,7 (82,5 s drziakom)
x 36,2 mm

Hmotnost kamery: g

Hmotnost magnetického

drziaka: 23g

Névod na stiahnutie v elektronickej podobe najdete na stranke
www.niceboy.eu/cs/podpora/manualy

Tento wyrobok splfia vietky zakladné poziadavky smernic EU,
ktoré st nan kladené.

INFORMACIE PRE POUZIVATELOV K LIKVIDACII
ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI
(DOMACNOSTI)

Uvedeny symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii
znamena, ze pouzité elektrické alebo elektronické vyrobky

sa nesmu likvidovat spolu s komunalnym odpadom. S ciefom
spravnej likvidacie vyrobku ho odovzdajte na urcenych zber-
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nych miestach, kde ho prijmud zadarmo. Sprévnou likvidaciou
tohto produktu pomdZete zachovat cenné prirodné zdroje

a prispievate k prevencii potencidlnych negativnych dopadov
na zivotné prostredie a ludské zdravie, co by mohli byt
dosledky nespréavnej likvidacie odpadov. Dalsie podrobnosti si
vyZiadajte od miestneho Uradu alebo najblizSieho zberného
miesta. Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu sa mozu
v stlade s ndrodnymi predpismi udelit pokuty. Informacie pre
pouZivatelov k likvidacii elektrickych a elektronickych zariadent.

(Firemné a podnikové pouZitie)

S cielom spréavnej likvidacie elektrickych a elektronickych zari-
adent pre firemné a podnikové pouZitie sa obratte na vyrobcu
alebo dovozcu tohto vyrobku. Ten vadm poskytne informacie o
spdsoboch likvidacie vyrobku a v zavislosti od datumu uvedenia
elektrozariadenia na trh vam oznami, kto mé povinnost finan-
covat likvidaciu tohto elektrozariadenia. Informécie k likvidacii
v ostatnych krajindch mimo Eurdpskej Unie. Vy3sie uvedeny
symbol je platny iba v krajinach Eurépskej Gnie. Pre spravnu
likvidaciu elektrickych a elektronickych zariadenti si vyZiadajte
podrobné informécie na vasich Uradoch alebo u predajcu
zariadenia.
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DESCRIPTION AND FUNCTIONS
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Adhesive Part of the Magnetic Mount - for attaching
the holder to the car window.

Operation LED - signals that the camera is on.

Speaker - for acoustic output.

Camera Lens - a glass camera lens for capturing video
and photos.

Magnetic Mount with Integrated GPS - for attaching
the camera magnetically and for GPS reception.

Display - 2.45" camera display.

Buttons ,,Up / WiFi / Zoom On* - for navigating the
menu. By pressing and holding during standby mode (the
camera does not record video and the setup menu is not
open) or during video recording will turn the digital zoom
function on. Pressing the button briefly during the standby
mode turns the WiFi on.

Menu / Change Mode / Emergency Recording - pre-
ssing the button briefly during the standby mode takes you
to the video / photo settings menu (based on the selected
mode) and pressing it again will take you to the camera
settings. In the playback mode, press the button to access
the options for deleting, locking / unlocking the video

or starting a slideshow. Pressing and holding in standby
mode toggles between video recording mode, photo cap-
ture mode, and video playback mode. Pressing the button
during video recording will start an emergency recording
- this feature locks the video against accidental deletion
and saves the video to a special folder on the card. Such a
video will not be deleted even if the card is full.

Buttons ,,Down / Mic Mute and Unmute / Zoom Off* -
to navigate the menu. Press to mute / unmute the camera
microphone during standby mode and during the video
recording. When zoom is on, press and hold to turn the
zoom off.
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10. Signalling LED - a lit red LED means that the camera is
switched on. A blue flashing LED indicates that the camera
is recording a video.

11. Quick Photo Function Sensor - the sensor responds to a
wave of a hand under the camera and takes a photo while
still recording.

12. Reset - restarts the camera if necessary.

13. On/ Off / OK - press and hold to turn the camera on /
off. Press while in the menu to confirm the selected item.
In video mode, this will start / stop the video recording. In
photo mode, press to take a photo.

14. microUSB - for charging connection.

15. Input / Output for service purposes

16. Noise Microphone - for sound recording.

17. MicroSD Slot - for memory card.

CAMERA MENU LANGUAGE SETTING

Connect the camera to a power source. After turning the
camera on, go to the camera settings: Press the Menu button
(8) twice and then use the Menu button (9) to scroll to ,Langu-
age" option and confirm with the OK button (13). Here you can
select your preferred menu language.

SETTINGS IN VIDEO MODE

Resolution: setting the resolution of the recorded video (4K
video is always recorded with the H.265 codec).

Video Loop: sets cyclic (loop) recording, ie. the time periods
during which videos will be recorded. When the memory card
is full, the oldest recordings will be erased (except for locked
videos taken during emergency recording).

WDR: turns on / off the wide dynamic range function (suitable
for scenery with high contrast or for night recording).
G-Sensor: G-Sensor intensity setting. the G-Sensor detects vib-
rations and automatically starts emergency recording function
for the recorded video (prevents the video from being erased).
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Parking Mode: when the function is on, the camera switches
on and starts recording when the G-Sensor detects vibrations
(the G-Sensor must be active).

Exposure: exposure compensation settings. The higher the
positive value, the brighter the video; the lower the negative
value, the darker the video.

Quick Photo Function: for taking a photo by gesturing
while recording a video. When the function is active and while
recording a video, just wave your hand under the camera and
the camera will take a photo. The photo is taken in the same
resolution as the currently recorded video.

Motion Detection: If the camera detects movement in front
of the camera, it starts recording (applies if the function is
active); when the movement stops, the recording will also stop.
Use this function only when the vehicle is stationary. Motion
detection only works when the camera is switched on and the
video loop function is deactivated.

Speed Camera Alert: turns the radar alert function on / off.
Sound Recording: turns the camera microphone on / off.
Time Stamp: turns the option to insert date and time informa-
tion into the video on / off.

CAMERA SETTINGS

WiFi: turns WiFi on / off.

Date / Time: date and time settings.

Automatic Shutdown: sets the camera to switch off automa-
tically when idle (the camera will not record video).
Screen-saver: sets the time after which the display turns off
(does not affect video recording). Press the OK button (13) to
switch on the display again.

Acoustic Settings: switches button sounds, speeding alert
sound, and speed camera alert sound on / off.

Language: camera menu language setting.

GPS: turns GPS on / off.

Time Zone: sets the time zone to display the current time.
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Speeding Alert: the camera beeps an acoustic prompt when
the predefined speed limit is exceeded (applies when GPS and
Acoustic Settings are active).

Speed Unit: option to switch between km/h and mph.
Frequency: frequency setting.

Format: erases all data on the memory card.

Default Settings: resets the camera to default settings.
Version: camera firmware information.

PHOTO MODE OPTIONS

Shooting Method: allows you to set how the photo is created
(timer).

Resolution: sets the resolution of the photos you take.
Continuous Shot: turns the function to create several images
in a row on / off.

Quality: sets the quality of the photos you take.

Sharpness: sets the sharpness of the photos you take.
White Balance: sets and adjusts the colour temperature of
the photo.

Colour: adjusts the color rendering of the photo.

1SO: ISO value setting.

Exposure: exposure compensation settings. The higher the
positive value, the brighter the photo; the lower the negative
value, the darker the photo.

Stabilization: turns the digital image stabilization on / off.
Quick Preview: sets the preview time of the captured photo
on the camera screen.

Time Stamp: turns the option to insert date and time informa-
tion into the photo on / off.

SPEED CAMERA ALERT FUNCTION

The speed camera alert function utilizes a database that is part
of the camera firmware. The current firmware with an updated
speed camera database is located on the website www.
niceboy.eu in the support section.
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The speed camera warning is accompanied by an acoustic
prompt (the Acoustic Settings fuction must be active) and
graphical warning on the display (if the display is switched on),
provided the Speed Camera Alert function is activated in the
camera Menu:

1. Type of speed camera

2. Maximum permitted speed at the measuring point

3. Distance to speed camera

4. Current vehicle speed

1 2

& 2 50,

200lm  47wmn

3 4

MICROSD CARD

Choose a microSD card from an original manufacturer with
fast video recording (type UHS-I U3) with @ maximum capacity
of 128GB. Before using the camera for the first time, it is ne-
cessary to format the card on a PC with the FAT32 file system
(formatting the memory card will erase all data stored on the
card). Insert the memory card into the camera with the PINs

facing the camera display. 29



Recommendation: format the memory card regularly on a PC
to avoid video recording problems. If the camera is used on
daily basis, format the card at least once per month. For more
information about using or formatting memory cards, contact
the manufacturer of the SD card.

SWITCHING THE CAMERA ON / OFF AUTOMATICALLY

As soon as the camera detects charging, it will automati-

cally switch on and start recording. When the camera gets
disconnected from the power supply, it will stop recording and
switches itself off.

CAMERA POWER SUPPLY

The camera can be connected to a power source by a car
charging adapter (included in the product package), or by an
USB cable connected to a PC or a charging adapter from a
mobile phone. The camera can also be charged by a power
bank. Charging is only possible via the magnetic mount. Switch
the camera on / off without the cable connected using the
button (13).

USING THE CAMERA ON BATTERY POWER (WITHOUT
POWER SUPPLY)

The camera has a backup battery, which is primarily intended
for parking mode. The camera is designed for recording with
a permanent connection to the power supply. When using the
camera on battery power, the battery must be fully charged.
Battery life without connected power is about 10 minutes.
Without the power supply connected, GPS and the associated
functions, including speed camera warnings, do not work.
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GPS PLAYER

Download the installation file for the GPS player from the web-
site www.niceboy.eu in the support section. Run the installation
file on the PC and follow the instructions on the screen.

The GPS player shows the vehicle's route on the map, coordi-
nates and speed based on the video currently playing.
Important: after installing the GPS player, it is necessary to run
it for the first time on the PC as an administrator (by clicking on
the player's icon with the right mouse button and ,run as ad-
ministrator”). The GPS player can be installed on a PC running
Windows 8.1 or later. For smooth video playback on the player,
we recommend copying videos from the memory card to a disc
on your PC.

CONNECTING THE CAMERA TO THE PHONE VIA WIFI
Install the LuckyCam application (for free) on your phone (in
the Appstore for iOS and GooglePlay for Android). Do not
start the application right after installing it and follow the
instructions:

1. Turn the WiFi in the camera on by selecting it in the menu
item or by briefly pressing the upper control button (7) on
the camera.

2. Open the WiFi settings on your mobile phone and connect
to the camera network (name: PILOT XR RADAR, password:
1234567890).

3. Once connected to the network, launch the application
and you can start controlling the camera with your phone.

4. To turn the WiFi on the camera off, press and hold the
upper control button (7) on the camera.

Notice: before running the application, enable all the permissi-
ons of the application in the phone settings, turn off the ,data
connection” of the mobile phone and leave only WiFi turned on.
The application can only be installed on mobile phones with iOS
8.0 and later and on devices with Android 5.1 and later.
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PRODUCT PACKAGE CONTENTS
Niceboy PILOT XR radar car camera
Windshield mount with magnetic mount and integrated GPS

Charging microUsSB cable

USB car adapter
Manual

Niceboy PILOT XR SPECIFICATIONS

Chip:

Sensor:

Camera Lens:
Lens aperture:
Video resolution:

Video format:

Max. photo resolution:
Display:

GPS:

WiFi:

Memory Card:

Battery:

Operating temperature:

Car charging adapter:

Camera dimensions
(WxHxD):

Novatek 96670

Sony IMX335

glass 7G, 170°

/1,8

4K 30fps (interpolated), 2K 30fps,
1080p 60fps, 1080p 30fps

MP4, H.264 (for 2K, 1080p video)
H.265 (for 4K video)

12MPx

2.45" IPS

Yes

Yes

microSD card, UHS-I U3, max.
128 GB, FAT32 card format (card
not included in product package)
integrated Li-lon, 260 mAh (battery
is designed for parking mode)
0°Cupto+55°C

output voltage 5V, input voltage
12-24V, output current 4.2 A (2 x
2.1A)

72.5x 43.7 (82.5 with mount)
X 36.2 mm
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Camera weight: 718
Magnetic mount weight: 23 g

You can download the manual in electronic form at www.
niceboy.eu/cs/podpora/manualy

This product complies with all the basic requirements of
relevant EU directives.

USER INFORMATION FOR DISPOSING

ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES

(HOME USE)

This symbol located on a product or in the product’s original
documentation means that the used electrical or electronic
products may not be disposed together with the communal
waste. In order to dispose of these products correctly, take
them to a designated collection site, where they will be
accepted for free. By disposing of a product in this way, you
are helping to protect precious natural resources and helping

to prevent any potential negative impacts on the environment
and human health, which could be the result of incorrect waste
disposal. You may receive more detailed information from your
local authority or nearest collection site. According to national
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regulations, fines may also be given out to anyone who
disposes of this type of waste incorrectly. User information for
disposing electrical and electronic devices.

(Business and corporate use)

In order to correctly dispose of electrical and electronic devices
for business and corporate use, refer to the product's manu-
facturer or importer. They will provide you with information
regarding all disposal methods and, according to the date
stated on the electrical or electronic device on the market, they
will tell you who is responsible for financing the disposal of this
electrical or electronic device. Information regarding disposal
processes in other countries outside the EU. The symbol
displayed above is only valid for countries within the European
Union. For the correct disposal of electrical and electronic
devices, request the relevant information from your local
authorities or the device seller.
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BESCHREIBUNG UND FUNKTIONEN
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Haftender Bereich der Magnethalterung - dient der
Befestigung der Halterung an der Fahrzeugscheibe.

LED Betriebsanzeige - signalisiert das Einschalten der
Kamera.

Lautsprecher - dient der Tonwiedergabe.

Objektiv - das Vollglas-Objektiv dient der Aufnahme von
Videos und Fotografien.

Magnethalterung mit integriertem GPS - dient der
Befestigung der Kamera mit Hilfe von Magneten sowie
dem GPS Empfang.

Display - 2,45" Kamera-Display.

Taste Nach oben/WiFi/Zoom Einschalten - dient der
Bewegung durch das Menu. Durch langes Halten der
Taste im Standby-Modus (Kamera zeichnet kein Video auf,
das Menu Einstellungen ist nicht gedffnet) oder wahrend
der Aufzeichnung eines Videos wird der digitale Zoom
eingeschaltet. Durch kurzes Driicken im Standby-Modus
wird WiFi eingeschaltet.
Menu/Modus-Anderung/Notfallaufzeichnung - durch
kurzes Drucken im Standby-Modus gelangen Sie zum
Menu Einstellungen der Videos / Fotografien (entspre-
chend dem gewahlten Modus) und durch weiteres
Dricken zu den Kameraeinstellungen. Im Modus Abspielen
des aufgenommenen Videos gelangen Sie durch Driicken
zu den Auswahiméglichkeiten Léschen, Sperren/Offnen
des Videos oder zum Start der Prasentation (Slideshow).
Durch langes Driicken im Standby-Modus schalten Sie
zwischen den Betriebsarten Aufzeichnung eines Videos,
Aufnahme einer Fotografie und dem Abspielen eines Vi-
deos um. Durch Driicken wahrend der Aufzeichnung eines
Videos starten Sie die Notfallaufzeichnung - diese Funktion
sperrt das Video gegen ein unbeabsichtigtes Loschen

und das Video wird in einem speziellen Ordner auf der
Karte gespeichert. Ein solches Video wird auch dann nicht
geléscht, wenn die Speicherkarte voll ist.
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Taste Nach Unten/Abschalten und Einschalten des
Mikrofons/Zoom Ausschalten - dient der Bewegung
durch das Menu. Im Standby-Modus und beim Aufzeich-
nen eines Videos schalten Sie durch Dricken das Mikrofon
der Kamera Ein/Aus. Bei eingeschaltetem Zoom schalten
Sie diesen durch langeres Halten der Taste aus.

LED Signalanzeige - eine rot leuchtende Diode signalisi-
ert, dass die Kamera eingeschaltet ist. Eine blau blinkende
Diode zeigt an, dass die Kamera ein Video aufzeichnet.
Sensor fiir die Funktion Schnelles Foto - Der Sensor
reagiert auf eine Handbewegung unterhalb der Kamera,
im Falle der laufenden Videoaufzeichnung wird ein Foto
aufgenommen.

Reset - startet die Kamera bei Bedarf neu.

Ein/Aus/OK - durch langes Driicken schalten Sie die
Kamera ein / aus. Durch Dricken im Menu bestatigen Sie
die ausgewahlte Position. Im Modus Video wird die Vi-
deoaufzeichnung gestartet/beendet. Im Modus Fotografie
wird durch Drucken ein Foto aufgenommen.

Micro USB - dient dem Anschluss an eine Lademoglich-
keit.

Eingang/Ausgang zu Servicezwecken
Gerauschmikrofon - dient der Aufzeichnung von Ténen
und Gerduschen.

MicroSD Slot - zum Einsetzen einer Speicherkarte.

EINSTELLUNG DER SPRACHE DES KAMERA-MENU
SchlieBen Sie die Kamera an eine Ladequelle an. Nach dem
Einschalten der Kamera wechseln Sie zu den Kameraeinste-
llungen: Driicken Sie 2x die Taste Menu (8) und gehen Sie mit
Hilfe der Taste fur die Bewegung im Menu (9) auf die Position
,Language”, bestatigen Sie mit der Taste OK (13). Hier wahlen
Sie die von Ihnen bevorzugte Menusprache aus.
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EINSTELLUNG IM VIDEO-MODUS

Auflésung: Einstellung der Auflésung des aufgezeichneten
Videos (4K Video wird immer mit Codec H.265 aufgezeichnet).
Videoschleife: richtet das zyklische Aufzeichnen ein, also die
Zeitabschnitte, in denen Videos aufgezeichnet werden. Bei vo-
ller Speicherkarte wird damit begonnen, die altesten Aufzeich-
nungen zu Uberspielen (aulBer den gesperrten, im Rahmen der
Notfallaufzeichnung aufgenommenen Videos).

WDR: schaltet die Funktion fur die Verbesserung des Dynamik-
bereichs ein/aus (geeignet fur kontrastreiche Szenen oder fur
Nachtaufnahmen).

G-Sensor: Einstellung der Intensitat des G-Sensors. Der G-Sen-
sor nimmt Erschitterungen wahr und startet bei der laufenden
Videoaufzeichnung automatisch die Notfallaufzeichnung
(sperrt das Video gegen unbeabsichtigtes Loschen).
Parkmodus: bei eingeschalteter Funktion schaltet sich die
Kamera automatisch ein und startet die Aufzeichnung, wenn
der G-Sensor Erschitterungen wahrnimmt (G-Sensor muss
eingeschaltet sein).

Belichtung: Einstellung des Belichtungsausgleichs. Je hoher
der positive Wert ist, um so heller ist das Video und je niedriger
der negative Wert ist, um so dunkler ist das Video.

Schnelles Foto: dient der Aufnahme einer Fotografie wahrend
einer Videoaufzeichnung. Bei eingeschalteter Funktion und
wahrend der Aufzeichnung eines Videos genugt ein Schwenk
mit der Hand unterhalb der Kamera und die Kamera nimmt ein
Foto auf. Das Foto wird in derselben Auflésung aufgenommen
wie die aktuelle Videoaufzeichnung.

Bewegungserkennung: Im Falle, dass die Kamera eine Bewe-
gung vor der Kamera wahrnimmt, startet sie die Aufzeichnung
(gilt bei eingeschalteter Funktion), wenn diese Bewegung
aufhort, wird die Aufzeichnung beendet. Verwenden Sie diese
Funktion nur bei stehendem Fahrzeug. Die Bewegungserken-
nung ist nur dann funktionsfahig, wenn die Kamera eingeschal-
tet ist und die Funktion ,Videoschleife” ausgeschaltet ist.
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Radaranlagen: schaltet die Radarwarnfunktion ein/aus.
Tonaufzeichnung: schaltet das Mikrofon der Kamera ein/aus.
Markierung mit Datum: schaltet die Moglichkeit des Hinter-
legens einer Information zu Datum und Zeit im Video ein/aus.

KAMERAEINSTELLUNGEN

Wi-Fi: schaltet WiFi ein/aus.

Datum/Uhrzeit: Einstellung von Datum und Uhrzeit.
Automatisches Abschalten: Einstellung des automatischen
Abschaltens der Kamera bei Untétigkeit (Kamera zeichnet kein
Video auf).

Bildschirmschoner: stellt die Zeit ein, nach der das Display
abgeschaltet wird (hat keinen Einfluss auf das Aufzeichnen
eines Videos). Durch Driicken der Taste OK (13) schalten Sie
das Display wieder ein.

Tonsignale: schaltet Tastentdne sowie Warntone bei
Geschwindigkeitstberschreitung und Radarwarnung ein/aus.
Sprache: Einstellung der Sprache des Kamera-Menus.

GPS: schaltet das GPS ein/aus.

Zeitzone: Einstellung der Zeitzone fur die Anzeige der aktuellen
Uhrzeit.

Geschwindigkeitswarnung: die Kamera weist mit einem
Tonsignal auf die Uberschreitung der vorgegebenen Geschwin-
digkeit hin (gilt fur den Fall des eingeschalteten GPS und
eingeschalteter Tonsignale).

Einheit fur die Geschwindigkeit: Moglichkeit des Umschaltens
zwischen Km/h und MPH.

Frequenzen: Einstellung der Frequenz.

Formatieren: [6scht samtliche Daten auf der Speicherkarte.
Standardeinstellungen: setzt die Kamera auf die Werkseinste-
llungen zurck.

Version: Information zur Firmware der Kamera.

EINSTELLUNG IM FOTO-MODUS
Aufnahmeart: ermoglicht das Einstellen der Art der Aufnah-
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me eines Fotos (Timer).

Auflésung: Einstellung der Auflésung der aufgenommenen
Fotos.

Serienaufnahmen: schaltet die Funktion fur die Aufnahme
mehrerer Bilder hintereinander ein/aus.

Qualitat: Einstellung der Qualitat der aufgenommenen Fotos.

Schaérfe: Einstellung der Scharfe der aufgenommenen Fotos.
WeiBabgleich: Einstellung des Weil3abgleichs fur die fotogra-
fierte Szene.

Farbe: Einstellung der Farbwiedergabe der Fotografie.

I1SO: Einstellung des ISO-Wertes.

Belichtung: Einstellung des Belichtungsausgleichs. Je hoher
der positive Wert ist, um so heller ist die Fotografie und je
niedriger der negative Wert ist, um so dunkler ist die Fotogra-
fie.

Stabilisierung: schaltet die digitale Stabilisierung beim Foto-
grafieren ein/aus.

Schnellansicht: Einstellung der Zeit der Ansicht der aufge-
nommenen Fotos auf dem Kameradisplay.

Markierung mit Datum: schaltet die Moglichkeit des
Hinterlegens von Informationen zu Datum und Zeit in den
Fotografien ein/aus.

FUNKTION RADARWARNUNG

Die Funktion der Radarwarnung arbeitet mit Hilfe einer
Datenbank, die Bestandteil der Firmware der Kamera ist. Die
jeweils aktuelle Firmware mit Radar-Datenbank zur Aktualisi-
erung finden Sie auf der Website www.niceboy.eu im Bereich
Unterstitzung.
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Radarwarnungen werden von einem Tonsignal begleitet (im
Falle, dass die Funktion Tonsignale eingeschaltet ist) und
sie werden auf dem Display angezeigt (bei eingeschaltetem
Display), im Menu der Kamera muss die Radar-Funktion
eingeschaltet sein:

Radartyp

Zulassige Hochstgeschwindigkeit am Ort der Messung
Entfernung bis zum Radar

Aktuelle Geschwindigkeit des Fahrzeugs

N

1 2

O D

200lm  47wmn

3 4

MICRO SD KARTE

Wahlen Sie eine Marken-micro SD-Karte mit hoher Video-
-Schreibgeschwindigkeit aus (Typ UHS-I U3) mit einer maxima-
len Speicherkapazitat von 128GB. Vor der ersten Verwendung
in der Kamera muss die Karte im PC auf das Dateisystem
FAT32 formatiert werden (das Formatieren der Speicherkarte
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|6scht alle auf der Karte gespeicherten Daten). Fihren Sie die
Speicherkarte so in die Kamera ein, dass die in Richtung des
Displays der Kamera ausgerichtet sind.

Empfehlung: Speicherkarte regelmdfig im PC formatieren, damit
Problemen beim Aufzeichnen der Videodateien vorgebeugt wird.
Im Falle des tdglichen Einsatzes der Kamera formatieren Sie die
Karte wenigstens einmal monatlich. Mehr Informationen zum
Gebrauch bzw. zum Formatieren von Speicherkarten erhalten
Sie vom Hersteller der von lhnen gewdhiten SD Karte.

AUTOMATISCHES EIN-/AUSSCHALTEN DER KAMERA

In dem Moment, in dem die Kamera den Ladevorgang erkennt,
schaltet sie sich automatisch ein und startet die Aufnahme.
Wird die Kamera von der Stromversorgung getrennt, dann
stoppt sie die Aufzeichnung des Videos und schaltet sich ab.

STROMVERSORGUNG DER KAMERA

Die Kamera kann mittels eines Auto-Ladeadapters (im Liefe-
rumfang enthalten) an die Stromversorgung angeschlossen
werden, alternativ Uber ein an einen PC angeschlossenes USB
Kabel oder Uber den Ladeadapter eines Mobiltelefons. Die
Kamera kann auch mit Hilfe einer Powerbank geladen werden.
Das Aufladen ist nur Uber die Magnethalterung moglich. Ohne
angeschlossenes Kabel schalten Sie die Kamera mit Hilfe der
Taste (13) Ein / AUS.

EINSATZ DER KAMERA IM BATTERIEBETRIEB (OHNE
EXTERNE STROMVERSORGUNG)

Die Kamera verflgt Uber eine Reservebatterie, die primar fur
den Parkmodus bestimmt ist. Die Kamera ist fur das Aufzeich-
nen bei permanentem Anschluss an die Stromversorgung
bestimmt. Im Falle der Nutzung der Kamera im Batteriebetrieb
ist es notwendig, dass die Kamera voll aufgeladen ist. Die
Funktionsfahigkeit im Batteriebetrieb ohne Anschluss an eine
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Stromversorgung betragt ca. 10 Minuten. Ohne angeschlo-
ssenen Stromversorgung ist das GPS nicht funktionsfahig,
ebenso die damit verbundenen Funktionen einschliellich der
Radarwarnmeldung.

GPS PLAYER

Die Installationsdatei fur den GPS Player laden Sie aus dem
Web www.niceboy.eu aus dem Ordner Unterstutzung herun-
ter. Starten Sie die Installationsdatei auf dem PC und folgen Sie
den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Entsprechend des aktuell abgespielten Videos bildet der GPS
Player die Fahrtstrecke des Fahrzeugs auf der Karte, die Koor-
dinaten und die Geschwindigkeit ab.

Wichtig: nach der Installation des GPS Players muss der erste
Start auf dem PC als Administrator durchgefiihrt werden (durch
Klicken auf das Icon des Players mit der rechten Maustaste und
,als Administrator starten”).

Der GPS Player kann auf dem PC unter dem System Windows 8.1
und neuer installiert werden.

Fiir eine kontinuierliche Wiedergabe von Videos im Player em-
pfehlen wir, die Videos von der Speicherkarte auf die Harddisk
des PC zu kopieren.

ANSCHLUSS DER KAMERA AN EIN TELEFON MIT HILFE

VON WI-FI

Installieren Sie in Inrem Telefon (kostenlos) die App LuckyCam

(im Appstore fur iOS und Google play fur Android). Die App

nach der Installation nicht starten, gehen Sie entsprechend der

weiteren Anweisungen vor:

1. Schalten Sie an der Kamera mit Hilfe der Position im Menu
oder durch kurzes Driicken der oberen Bedientaste (7) der
Kamera Wi-Fi ein.

2. Offnen Sie die WiFi Einstellungen im Mobiltelefon und
verbinden Sie sich mit dem Netz der Kamera (Name: PILOT
XR RADAR, Passwort: 1234567890). 43



3. Wenn Sie mit dem Netz verbunden sind starten Sie die
App, jetzt kdnnen Sie die Kamera Uber das Handy bedi-
enen.

4. Zum Ausschalten des WiFi an der Kamera drticken Sie
lange die obere Bedientaste (7) der Kamera.

Hinweis: genehmigen Sie vor der Benutzung der App in den
Telefoneinstellungen alle Berechtigungen der App, deaktivieren
Sie ,Datenverbindung” Ihres Telefons und lassen Sie nur WiFi
eingeschaltet. Die App kann nur auf Mobiltelefone mit BS Versi-
on iOS 8.0 und neuer und auf Gerdten mit Android Version 5.1
und neuer installiert werden.

LIEFERUMFANG

Dashcam Niceboy PILOT XR radar

Halterung fur die Windschutzscheibe mit Magnethalter und
integriertem GPS

microUSB Ladekabel

USB KFZ-Adapter

Anleitung

SPEZIFIKATION Niceboy PILOT XR

Chip: Novatek 96670
Sensor: Sony IMX335
Objektiv: Vollglas 7G, 170°

Lichtstarke des Objektivs: /1,8

Auflésung des Videos: 4K 30fps (interpoliert), 2K 30fps,
1080p 60fps, 1080p 30fps

Videoformat: MP4, H.264 (fur 2K, 1080p
Video)/H.265 (fur 4K Video)

Max. Auflésung der

Fotos: 12MPx
Display: 2,45" IPS
GPS: ja

Wi-Fi: ja
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Speicherkarte:

Akku:

Betriebstemperatur:
Auto-Ladeadapter:

Abmessungen
der Kamera (Bx H x T):

Gewicht der Kamera:
Gewicht des
Magnethalters:

Die Anleitung finden Sie in elektronischer Form zum Download

microSD Karte, UHS-I U3, max.
128 GB, Format der Karte FAT32
(Speicherkarte ist nicht im
Lieferumfang enthalten)
eingebauter Li-lon Akku, 260 mAh
(Akku ist fur den Einsatz im
Parkmodus bestimmt)

0 °C bis +55 °C
Ausgangsspannung 5V,
Eingangsspannung 12-24V,
Ausgangsstrom 4,2 A (2 x 2,1 A)

72,5 x 43,7 (82,5 mit Halter)
X 36,2 mm
71g

23g

unter www.niceboy.eu/de/unterstutzung/anleitungen
Dieses Produkt erfullt samtliche grundlegenden, durch EU-
-Richtlinien daran gestellten Anforderungen.

VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG
ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE

(HAUSHALTE)
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Das auf dem Produkt oder in den Begleitunterlagen aufgefthr-
te Symbol bedeutet, dass gebrauchte elektrische oder elektro-
nische Produkte nicht zusammen mit dem Hausmll entsorgt
werden durfen. Geben Sie das Produkt an den festgelegten
Sammelstellen ab, wo es kostenlos angenommen wird, damit
es richtig entsorgt wird. Durch die richtige Entsorgung dieses
Produkts helfen Sie dabei, wichtige natUrliche Ressourcen zu
bewahren und potentiellen negativen Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit, die infolge falscher
Abfallentsorgung entstehen kénnen, vorzubeugen. Weitere
Details kénnen Sie bei Ihrer ortlichen Behérde oder bei der
nachsten Sammelstelle erfahren. Bei falscher Entsorgung
dieser Abfallart konnen in Einklang mit den nationalen Vor-
schriften Strafen auferlegt werden.

Verbraucherinformationen zur Entsorgung elektrischer und
elektronischer Geréte.

(Kommerzielle Nutzung - Firmen, Betriebe)

Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und elektronis-
cher Gerate, die in Firmen und Betrieben genutzt werden,
wenden Sie sich an den Hersteller oder den Importeur dieses
Produkts. Dieser wird Sie Uber die Arten der Entsorgung des
Produkts informieren und Ihnen in Abhangigkeit vom Datum
der Markteinfiihrung des Elektrogerates mitteilen, wer verpfli-
chtet ist, die Entsorgung dieses Elektrogerats zu bezahlen.
Informationen zur Entsorgung in anderen Landern auBerhalb
der Europaischen Union. Das oben aufgeflihrte Symbol gilt
nur in den Landern der Europaischen Union. Holen Sie fur die
richtige Entsorgung elektrischer und elektronischer Geréte
detaillierte Informationen bei Ihren Behérden oder beim
Verkaufer des Gerats ein.
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LEIRAS ES FUNKCIOK
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A magneses tart6 tapadods része - a tarténak az auté
Uvegéhez torténd rogzitésére szolgal.

Uzemjelz8 LED - a kamera bekapcsolt allapotét jelzi.
Hangszoré - hanglejatszasra szolgal.

Objektiv - a teljesen Uveg objektiv a videdfelvételek és
fényképek rogzitésére szolgal.

Magneses tarté beépitett GPS-szel - a kamera magne-
ses rogzitésére és GPS-vételre szolgdl.

Kijelz - a kamera 2,45" kijelz6je.

Fel/WiFi/Zoom bekapcsolasa gomb - a mentben valé
|épegetésre hasznélhatd. Nyomja le hosszan készenléti
allapotban (amikor a kamera nem régzit videdt, és a be-
allitdsok menl nincs megnyitva), vagy videofelvétel kozben
a digitalis zoom bekapcsoldsahoz! Nyomja meg réviden
készenléti dllapotban a WiFi bekapcsoldsdhoz!
Menii/Uzemmédvalté/Vészhelyzeti felvétel - nyomja
meg réviden készenléti dllapotban a vided/fotdbedllitdsok
menU megnyitadsdhoz (a kivalasztott médnak megfeleléen),
ismételten megnyomva pedig a kamerabedllitdsokat nyitja
meg. Nyomja meg videdlejatszés izemmaddban a vided
torlése, zarolasa/feloldasa vagy a diavetités (slideshow)
inditasa opciok megnyitdsahoz! Nyomja le hossza kés-
zenléti dllapotban a videdfelvétel, a fényképrogzités és a
videdlejatszas Uzemmaodok kozétti valtdshoz! Nyomja meg
videofelvétel kdzben a vészhelyzeti felvétel elinditdsahoz

- ez a funkcié zérolja a videdt véletlen torlés ellen, és a
videot a kdrtya kulonleges mappajaba menti. Az ilyen vided
akkor sem torlédik, ha a kartya megtelik.

Le/Némitas be- és kikapcsolasa/Zoom kikapcsolasa gomb
- amenUben valé |épegetésre hasznalhaté. Készenléti
allapotban és vided rogzitésekor nyomja meg a gombot a
kamera mikrofonjanak némitdséhoz/a némitas feloldasa-
hoz! Nyomja le hosszan bekapcsolt zoom mellett a zoom
kikapcsolasahoz!
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10. Allapotjelz LED - a pirosan vilagité LED azt jelzi, hogy
a kamera be van kapcsolva. A kéken villogé LED azt jelzi,
hogy a kamera videdfelvételt készit.

11. Gyors-fot6zas érzékeldje - az érzékeld videdfelvétel
kozben a kamera alatt észlelt kézmozdulatra fényképet
készit.

12. Reset - szUkség esetén Ujrainditja a kamerat.

13. Bekapcsolas/Kikapcsolas/OK - nyomja le hosszan a
kamera be- és kikapcsoldsdhoz! Nyomja meg a mentiben
kivalasztott elem megerdsitéséhez! Vided tzemmaodban
elinditja/ledllitja a videdfelvételt. Fényképezés tizemmad-
ban fénykép készitésére hasznalhatja a gombot.

14. microUSB - a t61t6 csatlakoztatasra szolgal.

15. Szerviz bemenet/kimenet

16. Mikrofon - a hang felvételére szolgal.

17. MicroSD foglalat - memodriakartya fogadasara szolgal.

A MENU NYELVENEK BEALLITASA

Csatlakoztassa a kamerdt egy tolt6hoz! Bekapcsolds utan nyi-
ssa meg a kamerabedllitdsokat: nyomja meg 2x a Ment gom-
bot (8) és a menu navigaciés gombjaval (9) Iépjen a ,Language”
(Nyelv) elemhez, és erésitse meg az OK gombbal (13)! Valassza
ki az Onnek tetsz6 nyelvet!

BEALLITASOK VIDEO UZEMMODBAN

Felbontas: a rogzitett vided felbontasanak bedllitdsa (4K vided
rogzitése mindig H.265 kodekkel torténik).

Videdhurok: ciklikus rogzités, vagyis olyan idészakok bedlli-
tasdra szolgdl, amelyekben videdrogzités torténik. Amikor a
memoriakartya megtelik, a legrégebbi felvételek torlédnek (a
vészhelyzeti felvételként zarolt videdk kivételével).

WDR: be- és kikapcsolja a dinamikatartomany-javitasi funkciot
(kontrasztos jelenetekhez vagy éjszakai felvételekhez hasz-
nélhato).
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G-szenzor: a G-szenzor érzékenységének beallitdsdhoz.

A G-szenzor érzékeli a rezgéseket és videdfelvétel kozben
automatikusan megkezdi a vészhelyzeti videdrogzitést (zarolja
a videdt a torlés ellen).

Parkolas tizemmaéd: bekapcsolt funkcié esetén a kamera
bekapcsol és elkezdi a felvétel régzitését, amikor a G-szenzor
rezgéseket érzékel (ha a G-szenzor be van kapcsolva).
Expozicié: az expozicid-kompenzacié bedllitdsara szolgal.
Minél magasabb a pozitiv érték, anndl vildgosabb a vided, és
minél alacsonyabb a negatfv érték, annal sététebb a vided.
Gyors-fotézas: kézmozdulattal vezérelt fényképezésre szolgél
videdfelvétel készitése kozben. Ha a funkcié be van kapcsolva,
és videofelvétel készul, csak inteni kezlinkkel a kamera alatt, és
a fényképezdgép készit egy fényképet. A fénykép ugyanolyan
felbontasban fog elkészulni, mint az éppen rogzitett vided.
Mozgasérzékelés: Ha a kamera mozgast észlel maga el6tt,
elinditja a felvételt (ha funkcié be van kapcsolva), ha a mozgas
megall, a felvétel is ledll. Csak 4ll6 jarmUben hasznalja ezt a
funkcidt! A mozgasérzékelés csak bekapcsolt kameraval és
kikapcsolt videdhurok funkciéval muikodik.

Radar: be- és kikapcsolja a radar-riasztasi funkciot.
Hangfelvétel: be és kikapcsolja a kamera mikrofonjat.
Datumbélyegz6: be- és kikapcsolja a ddtum- és idéinformacié
videdba illesztésének lehetéségét.

KAMERA-BEALLITASOK

WiFi: bekapcsoljaskikapcsolja a WiFi-t.

Datum/idé: a datum és az id6 beallitasa.

Automatikus kikapcsolas: a kamera automatikus kikapcsola-
sanak beallitasa tétlenség esetén (amikor nem rogzit videdt).
Képernydvédé: az az id¢ dllithatd be itt, amely utén a kijelzé
kikapcsol (nincs hatdsa a videofelvételre). A kijelz ismételt
bekapcsoldsdhoz nyomja meg az OK (13) gombot!
Hangjelzések: be- és kikapcsolja a billentyihangokat, valamint
a gyorshajtasra és a sebességmérd radarra figyelmeztetd

hangjelzést. 50



Nyelv: a meni nyelvének bedllitasa.

GPS: be- és kikapcsolja a GPS-t.

Id6z6na: az id6zéna bedllitdsa az aktualis id6 megjelenitése
érdekében.

Figyelmeztetés sebesség tullépésére: a kamera hangje-
Izéssel figyelmeztet a bedllitott sebesség tullépése esetén
(bekapcsolt GPS és hangjelzés funkcié mellett miikodik).
Sebesség mértékegysége: km/h és MPH vélaszthato.
Frekvencia: frekvencia bedllitdsa.

Formazas: torli az 0sszes adatot a memoriakartyarol.
Gyari allapot: a kamera visszadllitdsa a gyari bedllitdsokra.
Verzi6: a firmware verzidjanak megjelenitése.

BEALLITASOK FOTO UZEMMODBAN

Rogzitési mod: lehetévé teszi a fénykép rogzitési modjanak
beallitasat (id6zit6).

Felbontas: a készitett fényképek felbontasanak bedllitasa.
Sorozatfelvétel: be- és kikapcsolja a sorozatfelvétel funkciét.
Mindség: a készitett fényképek mindségének beallitdsa.
Elesség: a készitett fényképek élességének bedllitasa.
Fehéregyensuly: a fényképezett helyszin fehéregyensulyanak
bedllitasa.

Szin: a fénykép szinvildganak bedllitasa.

1SO: az ISO-érték bedllitasa.

Expozicié: az expozicid-kompenzacié bedllitdsara szolgal. Mi-
nél magasabb a pozitiv érték, annal vildgosabb a fotd, és minél
alacsonyabb a negativ érték, anndl sotétebb.

Stabilizacié: be- és kikapcsolja a digitalis stabilizaciot fotdzas
soran.

Gyors eldnézet: a rogzitett fénykép elénézeti idejének bealli-
tdsa a kamera képernyéjén.

Datumbélyegzd: be- és kikapcsolja a ddtum- és idéinformacié
fényképbe torténd beillesztésének lehetdségét.
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RADAR-RIASZTASI FUNKCIO
Akamera a sebességmérésre a firmware-éhez tartozé
adatbézis alapjan figyelmeztet. A frissftéshez hasznalhaté

radaradatbdzist tartalmazé aktudlis firmware a www.niceboy.eu

weboldalon taldlhaté a tdmogatés menlpontban.

Ha a radarfunkcié be van kapcsolva a kameramenuben, a
radar-riasztast hangjelzés kiséri (ha a Hangjelzések funkcié be
van kapcsolva) és a kijelzén segitségként megjelenik (amennyi-
ben a kijelzé be van kapcsolva):

1.

2.
3.
4

A radar tipusa

A megengedett legnagyobb sebesség a mérés helyszinén
Aradar tavolsaga

AjarmU aktudlis sebessége

1 2
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MICROSD KARTYA

Vélasszon a videdkhoz nagy irési sebességli microSD-kartyat
(UHS-I U3 tipust) 128 GB maximalis kapacitassal! A kamera elsé
hasznélata el6tt a kartyat forméazni kell szdmitégépen FAT32
fajlrendszertire (a memdriakartya formazasa torli a kartyan
tarolt 6sszes adatot). A memdriakartyat a kamera kijelz6je felé
nézé érintkezékkel kell behelyezni a kameraba.

Felhaszndldsi ajanlds: A videdk irdsdval kapcsolatos problémdk
elkeriilése érdekében szamitogépén rendszeresen formdzza a
memodriakdrtydt! A kamera mindennapos haszndlata esetén le-
galdbb havonta egyszer formdzza a kdrtydt! A memdriakdrtydk
haszndlatdval vagy formdzdsdval kapcsolatos tovdbbi informd-
ciékért forduljon az On dltal vdlasztott SD-kdrtya gydrtéjdhoz!

A KAMERA AUTOMATIKUS KI- ES BEKAPCSOLASA

Amint a kamera tapfesziltséget észlel, automatikusan bekap-
csol és elinditja a felvételt. Ha megszlnik a tapfesziltség, a
kamera ledllitja a videofelvételt és kikapcsol.

A KAMERA TAPELLATASA

A kamera tapelldtasa (a csomagban megtaldlhatd) autés tol-
téadapterrel, vagy szamitégéphez csatlakoztatott USB-kdbellel
vagy mobiltelefonos téltéadapterrel biztosithaté. A kameréat
powerbankrél is lehet télteni. A kamera csak a magneses tarté
segitségével tolthetd. A kamerdt kabel csatlakoztatasa nélkil a
(13) gomb segitségével lehet be- és kikapcsolni.

A KAMERA AKKUMULATORRAL TORTENG HASZNALATA
A kamera rendelkezik tartalék akkumuldtorral, amely elsé-
sorban a parkolds izemmddot szolgélja. A kamera éllandd
tdpellatashoz csatlakoztatva alkalmas a felvételkészitésre. Az
akkumulatort teljesen fel kell tolteni, ha a kameréat akku-
mulétorrél kivanjuk haszndlni. Az akkumulator élettartama
aramforras csatlakoztatdsa nélkul kb. 10 perc. Tapegység
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csatlakoztatasa nélkul a GPS és a hozza tartozé funkcidk,
beleértve a radar-riasztast, nem mikodnek.

GPS LEJATSZO

A GPS lejatszo6 telepit6fajljat a www.niceboy.eu honlaprdl a ta-
mogatas menUpontban tudja letdlteni. Futtassa a telepit6fajlt a
szamitogépén, és kovesse a képernyén megjelend utasitasokat!
A GPS lejatszé megmutatja térképen a jarmd Utvonalat, koordi-
natéit és sebességét a lejatszott vidednak megfelelden.

Fontos: a GPS-lejdtszét telepités utdn elészor rendszergazda-
ként kell futtatni (jobb egérgombbal a lejdtszé ikonjdra majd a
Futtatds rendszergazdaként” elemre kattintva). A GPS-lejdtszo
Windows 8.1 vagy Ujabb operdcids rendszer(i szimitogépre
telepithetd. A videdk zokkenémentes lejdtszdsdhoz javasoljuk a
videok dtmdsoldsdt a memdriakdrtydrol a szamitégépre.

A KAMERA CSATLAKOZTATASA TELEFONHOZ WIFI

SEGITSEGEVEL

Telepitse (az ingyenes) LuckyCam alkalmazast a telefonjara

(i0S rendszerre toltse le az Appstore-bdl, Android rendszerre

a Google Playbdl)! Az alkalmazast telepités utdn még ne inditsa

el, kdvesse az aldbbi utasitasokat:

1. Kapcsolja be a WiFi-t a kamera menUjébdl vagy a kamera
felsé vezérlégombjanak (7) révid megnyomasavall

2. Nyissa meg mobiltelefonjan a WiFi bedllitdsokat és
csatlakozzon a kamera hélézatdhoz (név: PILOT XR RADAR,
jelszd: 1234567890).

3. Miutan csatlakozott a halézathoz, inditsa el az alkalmazast,
és maris vezérelheti a kamerdat telefonjaroél!

4. A WiFi kikapcsoldsdhoz nyomja meg hosszan a kamera
fels® vezérlégombjat (7)!
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Figyelmeztetés: Az alkalmazds haszndlata el6tt a telefonja be-
dllitdsaiban engedélyezze az alkalmazds dsszes engedélykérését,
kapcsolja ki a mobiltelefon , adatkapcsolatdt’, és csak a WiFi-t
hagyja bekapcsolva! Az alkalmazds csak iOS 8.0 és djabb ver-
ziéju mobiltelefonokra, valamint Android 5.1 és ujabb verzioju
eszkozokre telepithetd.

A CSOMAG TARTALMA

Niceboy PILOT XR radar autés kamera

Mégneses kameratarté szélvédore, integralt GPS-szel
MicroUSB téltékabel

Autds USB-adapter

Kézikonyv

MUSZAKI ADATOK (Niceboy PILOT XR)

Csip: Novatek 96670

Képérzékeld: Sony IMX335

Objektiv: teljesen Uveg 7G, 170°

Objektiv rekeszértéke: 1,8

Videofelbontés: 4K 30fps (interpoldlt), 2K 30fps,
1080p 60fps, 1080p 30fps

Videdforméatum: MP4, H.264 (2K, 1080p

videdkhoz)/H.265 (4K videdkhoz)
Fényképek max.

felbontdsa: 12 MPx

Kijelz6: 2,45" IPS

GPS: igen

WiFi: igen

Memoériakartya: microSD kartya, UHS-I U3, max.

128 GB, fajlrendszer formatum:
FAT32 (a kartya nem része
a csomagnak)

Akkumulator: beépitett Li-lon, 260 mAh
(az akkumulator a parkolas
Uzemmadot szolgalja)
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Uzemi hémérséklet: 0 °C és +55 °C kozott
Autoés toltéadapter: 5V kimeneti fesziltség, 12-24 V
bemeneti feszlltség, 4,2 A
(2 x 2,1 A) kimeneti dram
Akamera méretei

(sz€& x ma x mé): 72,5x 43,7 (82,5 a tartéval)
X 36,2 mm
A kamera sulya: g

A mégneses tarté silya: 23 g

A kézikonyv elektronikus formatumban letélthetd: www.
niceboy.eu/hu/tamogatas/utmutatok

A termék megfelel a vonatkozd EU-irdnyelvek dsszes alapvetd
kovetelményének.

ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK
MEGSEMMISITESERE VONATKOZO FELHASZNALGI
TAJEKOZTATO (HAZTARTASOK)

Aterméken vagy a kisérédokumentumokban feltiintetett szim-
bélum azt jelenti, hogy a hasznélt elektromos vagy elektronikus
termékeket tilos haztartési hulladékként megsemmisiteni.
Megfelel6 rtalmatlanitdsa céljdval a terméket téritésmente-
sen adja le e célra kijelolt gyljtShelyen. A termék elSirdsszer(



megsemmisitésével értékes természeti forrdsokat évhat meg,
és megel6zheti a nem megfeleld hulladékkezelés kornyezetre,
valamint az emberi egészségre potencidlisan kifejtett negatfv
hatasait. Tovabbi tajékoztatast az illetékes &nkormanyzati szer-
vektdl, vagy a legktzelebbi gy(jtéhelyen kérhet. Az ilyen tipusu
hulladékok nem megfelel§ drtalmatlanitdsa esetén a nemzeti
jogszabalyokkal 6sszhangban birsagok kivetésére kertlhet sor.
Elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitésére
vonatkoz6 felnasznaléi tajékoztatd

(Vallalati és kereskedelmi célt felnasznélas)

Avallalati és kereskedelmi céllal felhasznalt elektromos és
elektronikus berendezések megfelel6 artalmatlanitasahoz
vegye fel a kapcsolatot a termék gyartéjaval vagy importérével.
O tajékoztatni fogja az elektromos készilék artalmatlanitdsa-
nak forgalomba hozatali idépontdl fliggé megfelelé médjardl,
valamint arrél, hogy ki koteles az elektromos készilék drtalma-
tlanitasat finanszirozni. Tajékoztatds Eurépai Unién kivali mas
orszagokban végzett rtalmatlanitasrol. A fenti szimbélum kiza-
rélag az Eurépai Uni¢ tagéllamaiban érvényes. Az elektromos
és elektronikus készulékek helyes megsemmisitése targyaban
kérjen részletes tajékoztatast az illetékes szervektdl vagy a
termék forgalmazojatol.
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Ljepljivi dio magnetskog postolja - za pricvrs¢enje
nosaca na staklo vozila.

LED svjetlo rada - oznacava da je kamera ukljucena.
Zvucnik - za akusticni izlaz.

Leca kamere - stakleni objektiv kamere za snimanje
videozapisa i fotografija.

Magnetsko postolje s ugradenim GPS-om - za mag-
netsko pricvrs¢enje kamere i za prijem GPS-a.

Zaslon - Zaslon kamere od 2,45".

Gumbi ,,Gore/ WiFi / Povecanje"” - za kretanje izbor-
nikom. Ako se pritisne i zadrzi tijekom nacina mirovanja
(kamera ne snima videozapis i izbornik postavljanja nije
otvoren) ili tijekom video snimanja ukljucuje funkciju digital-
nog povecanja. Kratkim pritiskom tijekom nacina mirovanja
ukljucuje se WiFi.

I1zbornik / Promjena nacina rada / Snimanje u slucaju
nuZde - kratki pritisak tijekom nacina mirovanja vodi vas

u izbornik postavljanja video snimanja/fotografija (ovisno

o odabranom nacinu rada), a ponovni pritisak vodi na
postavke kamere. U nacinu reprodukcije pritisnite gumb
da biste pristupili opcijama za brisanje, zakljucavanje/otkl-
jucavanje videozapisa ili pokretanje prikazivanja slajdova.
Pritiskom i drzanjem u nacinu mirovanja prebacuje se
izmedu nacina video snimanja, nacina snimanja fotografija
i nacina reprodukcije videozapisa. Pritiskom gumba tijekom
video snimanje zapocinje snimanje u nuzdi - ova znacajka
zakljucava video od slucajnog brisanja i sprema videozapis
u posebnu mapu na kartici. Takav videozapis ne brise se
Cak ni kada je kartica puna.

Gumbi ,,Dolje / Isklju€ivanje i ukljucivanje zvuka
mikrofona / Isklju€enje povecanja” - za kretanje izbor-
nikom. Pritisnite da biste iskljucili/ukljucili zvuk mikrofona
tijekom mirovanja i tijekom video snimanja. Kada je ukljuce-
no povecanje, pritisnite i drzite da biste ga iskljucili.
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10. LED svjetlo signala - ukljuceno crveno LED svjetlo znaci
da je kamera ukljucena. Treptajuce plavo LED svjetlo znaci
da kamera snima videozapis.

11. Senzor brze funkcije fotoaparata - senzor odgovara na
mahanje rukom pod kamerom i fotografira dok se sniman-
je i dalje odvija.

12. Ponovno postavljanje - ponovno pokrece kameru ako je
potrebno.

13. Ukljuci / Iskljuci / U redu - pritisnite i drZite da biste
ukljuciliziskljucili kameru. Pritisnite u izborniku da biste
potvrdili odabranu stavku. U video nacinu rada ovime se
pokrece/zaustavlja video snimanje. U nacinu fotografiranja
pritisnite da biste snimili fotografiju.

14. microUSB - za prikljucak za punjenje.

15. Ulaz/izlaz za servis

16. Mikrofon zvuka - za snimanje zvuka.

17. Utor Mikro SD - za memorijsku karticu.

POSTAVKE JEZIKA IZBORNIKA KAMERE

Spojite kameru na izvor napajanja. Kada se kamera ukljuci, idite
na postavke kamere: dva puta pritisnite gumb Izbornik (8) i
zatim upotrijebite gumb Izbornik (9) da biste dosli do opcije ,Je-
zik" pa potvrdite gumbom U redu (13). Ovdje mozete odabrati
omiljeni jezik izbornika.

POSTAVKE U NACINU RADA VIDEO

Razlu€ivost: postavljanje razlucivosti snimljenog videozapisa
(videozapis 4K uvijek se snima s kodekom H.265).

Video petlja: postavlja ciklicko snimanje (u petlji), odnosno
razdoblje tijekom kojeg se videozapis snima. Kada je memorij-
ska kartica puna, izbrisat ¢e se najstarije snimke (izuzev zaklju-
¢anih videozapisa snimljenih tijekom snimanja u nuzdi).

WDR: ukljucuje / iskljucuje funkciju Sirokog dinamickog raspona
(prikladno za snimanje s jakim kontrastima i snimanje nocu).
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Senzor G: Postavka intenziteta senzora G. Senzor G otkriva
vibracije i automatski zapocinje funkciju snimanja u slucaju nuz-
de za snimljeni videozapis (sprjecava da se videozapis izbrise).
Nacin rada za parkiranje: kada je funkcija ukljucena, kamera
se ukljuCuje i zapocinje snimanje kada senzor G otkrije vibracije
(senzor G mora biti ukljucen).

Ekspozicija: postavke kompenzacije ekspozicije. Sto je veca
pozitivna vrijednost, videozapis je svjetliji; $to je niza negativna
vrijednost, videozapis je tamniji.

Brza funkcija fotoaparata: za snimanje fotografija s pomocu
gestikulacije prilikom snimanja videozapisa. Kada je funkcija
uklju¢ena i snima se videozapis, samo mahnite rukom ispod
kamere i kamera ¢e snimiti fotografiju. Razluc¢ivost fotografije
ista je kao i trenutacno snimanog videozapisa.

Otkrivanje pokreta: ako kamera otkrije pokret ispred
kamere, zapocet ¢e snimanje (primjenjuje se ako je funkcija
ukljucena); kad pokret zavrsi, snimanje se prekida. Ova se funk-
cija moze upotrebljavati iskljucivo kada je vozilo zaustavljeno.
Otkrivanje pokreta radi iskljucivo kada je kamera ukljucena i
isklju¢ena je funkcija snimanja petlje.

Upozorenje na kamere za otkrivanje brzine: ukljucuje/
iskljucuje funkciju upozorenja na radarsku kontrolu.

Snimanje zvuka: ukljucuje/iskljucuje mikrofon kamere.
Vremenska oznaka: ukljucuje/iskljucuje mogucnost umetanja
informacija o datumu i vremenu u videozapis.

POSTAVKE KAMERE

WiFi: ukljucuje/iskljucuje WiFi.

Datum / Vrijeme: postavke datuma i vremena.
Automatsko iskljucivanje: postavlja kameru na automatsko
iskljucivanje kada miruje (kamera ne snima videozapis).

Cuvar zaslona: postavlja vrijleme nakon kojeg se zaslon isklju-
Cuje (ne utjece na video snimanje). Pritisnite gumb U redu (13)
da biste zaslon ponovno ukljucili.
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Postavke zvuka: ukljucuje/iskljucuje zvuk gumba, zvuk upo-
zorenja na preveliku brzinu i upozorenje kamere za otkrivanje
brzine.

Jezik: postavka jezika izbornika kamere.

GPS: ukljucuje/iskljucuje GPS.

Vremenska zona: postavlja vremensku zonu tako da prikazuje
trenutacno vrijeme.

Upozorenje na preveliku brzinu: kamera emitira zvu¢no
upozorenje kada se prijede unaprijed postavljeno ogranicenje
brzine (primjenjuje se kada su uklju¢eni GPS i Postavke zvuka).
Jedinica brzine: opcija za prebacivanje izmedu km/h i mph.
Frekvencija: postavka frekvencije.

Formatiranje: briSe sve podatke na memorijskoj kartici.
Zadane postavke: kameru ponovno postavlja na zadane
postavke.

Verzija: informacije o firmveru kamere.

OPCIJE NACINA FOTOGRAFIRANJA

Nacin snimanja: omogucuje postavljanje nacina snimanja
fotografije (mjerac vremena).

Razlu€ivost: postavlja razlucivost fotografija koje se snimaju.
Kontinuirano snimanje: ukljucuje/iskljucuje funkciju za
stvaranje nekoliko fotografija za redom.

Kvaliteta: postavlja kvalitetu fotografija koje se snimaju.
OStrina: postavlja ostrinu fotografija koje se snimaju.

Balans bijele boje: namjesta i prilagodava temperaturu boje
fotografije.

Boja: prilagodava uzvrat boje fotografije.

1SO: postavka vrijednosti ISO.

Ekspozicija: postavke kompenzacije ekspozicije. Sto je veca
pozitivna vrijednost, fotografija je svjetlija; Sto je niza negativna
vrijednost, fotografija je tamnija.

Stabilizacija: ukljucuje/iskljucuje stabilizaciju digitalne slike.
Brz pretpregled: postavlja trajanje pretpregleda snimljene
fotografije na zaslonu kamere.
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Vremenska oznaka: ukljucuje/iskljucuje moguc¢nost umetanja
informacija o datumu i vremenu u fotografiju.

FUNKCIJA UPOZORENJE NA KAMERE ZA OTKRIVANJE
BRZINE

Funkcija upozorenja na kamere za otkrivanje brine upotrebljava
bazu podataka koja je dio firmvera kamere. Trenutacni firmver
s azuriranom bazom podataka kamere za otkrivanje brzine
nalazi se na web-mjestu www.niceboy.eu u dijelu za podrsku.
Upozorenje kamere za otkrivanje brzine popraceno je zvuc-
nom obavijesti (funkcija postavki zvuka mora biti uklju¢ena)

i grafickim upozorenjem na zaslonu (ako je zaslon ukljucen),
pod uvjetom da je funkcija upozorenja na kamere za otkrivanje
brzine uklju¢ena u izborniku kamere:

1. Vrsta kamere za otkrivanje brzine

2. Najveca dopustena brzina na mjernoj tocki

3. Udaljenost do kamere za otkrivanje brzine

4. Trenutacna brzina vozila

1 2
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KARTICA MIKRO SD

Odaberite karticu microSD originalnog proizvodaca s brzim
snimanjem videozapisa (tipa UHS-I U3) s maksimalnim kapaci-
tetom od 128 GB. Prije prve upotrebe kamere, kartica se mora
formatirati na racunalu s datotecnim sustavom FAT32 (for-
matiranjem memorijske kartice briSu se svi podaci pohranjeni
na kartici). Karticu umetnite u kameru tako da su brojevi PIN
okrenuti prema zaslonu kamere.

Preporuka: memorijsku karticu redovito formatirajte na
racunalu da biste izbjegli probleme sa snimanjem videozapisa.
Ako se kamera svakodnevno upotrebljava, karticu je potrebno
formatirati barem jednom mjesecno. Dodatne informacije

o upotrebi ili formatiranju memorijske kartice potrazite kod
proizvodaca SD kartice.

AUTOMATSKO UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE KAMERE
Cim kamera otkrije punjenje, automatski ¢e se ukljuciti i
zapoceti snimanje. Kada se kamera odspoji od napajanja, ona
prekinuti snimanje i sama ¢e se iskljuciti.

NAPAJANJE KAMERE

Kamera se na izvor napajanja moze prikljuciti preko adaptera
za punjenje vozila (uklju¢enog u pakiranje proizvoda) ili preko
USB kabela spojenog na racunalo ili adapter za punjenje mobil-
nog telefona. Kamera se moze puniti i preko prijenosnog pun-
jaca. Punjenje je moguce iskljucivo preko magnetskog postolja.
Ukljucite/iskljucite kameru bez kabela s pomocu gumba (13).

UPOTREBA KAMERE S BATERIJSKIM NAPAJANJEM (BEZ
NAPAJANJA)

Kamera je opremljena rezervnom baterijom koja je primarno
namijenjena za nacin rada za parkiranje. Kamera je napravljena
za snimanije sa stalnim priklju¢kom na napajanje. Kada se
kamera upotrebljava s baterijom, baterija mora biti do kraja
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napunjena. Baterija koja nije spojena na napajanje traje oko 10
minuta. Kada napajanje nije spojeno, GPS i povezane funkcije,
ukljucujuci upozorenja kamere za otkrivanje brzine, ne rade.

UREDA) ZA REPRODUKCIJU GPS-a

Datoteku za instalaciju uredaja za reprodukciju GPS-a preuzmi-
te s web-mjesta www.niceboy.eu iz dijela podrske. Na racunalu
pokrenite datoteku za instalaciju i pratite upute na zaslonu.
Uredaj za reprodukciju GPS-a na zemljovidu prikazuje rutu
vozila, koordinate i brzinu na temelju videozapisa koji se
trenutacno reproducira.

Vazno: nakon instaliranja uredaja za reprodukciju GPS-a, na ra-
Cunala ga se prvi puta mora pokrenuti s ovlastima administra-
tora (tako da se klikne na ikonu uredaja za reprodukciju desno,
tipkom miSa i ,pokrene s ovlastima administratora”).

Uredaj za reprodukciju GPS-a moZe se instalirati na racunalu
koje radi sa sustavom Windows 8.1 ili novijim.

Preporucujemo, za neometanu reprodukciju videozapisa, da
videozapise kopirate s memorijske kartice na disk racunala.

SPAJANJE KAMERE NA TELEFON PUTEM WIFI VEZE

Instalirajte aplikaciju LuckyCam (besplatnu) na svoj telefon (u

trgovini Appstore za iOS i GooglePlay za Android). Aplikaciju

nemojte pokretati odmah nakon instalacije i pratite upute:

1. Ukljucite WiFi kamere tako da ga odaberete u izborniku ili
da kratko pritisnete gornji upravljacki gumb (7) na kameri.

2. Otvorite postavke za WiFi na svom mobilnom telefonu i
spojite se na mrezu kamere (ime: PILOT XR RADAR, lozinka:
1234567890).

3. Kada se spojite na mrezu, pokrenite aplikaciju i mozete
zapoceti upravljati kamerom s pomocu telefona.

4. Da biste iskljucili WiFi kamere, pritisnite i drzite gornji
upravljacki gumb (7) na kameri.
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Napomena: prije pokretanja aplikacije omogucite sve dozvole
aplikacije u postavkama telefona, iskljucite ,podatkovnu vezu”
mobilnog telefona i ostavite WiFi ukljucen. Aplikacija se mozZe
instalirati na mobilnim telefonima sa sustavom iOS 8.0 i novijim
te uredajima sa sustavom Android 5.1 i novijim.

SADRiAjI PAKETA PROIZVODA

Kamera radara za vozilo Niceboy PILOT XR

Nosac za vjetrobransko staklo s magnetskim postoljem i
ugradenim GPS-om

Kabel za punjenje microUSB

USB adapter za vozilo

Prirucnik

SPECIFIKACIJE UREDAJA Niceboy PILOT XR

Cip: Novatek 96670
Senzor: Sony IMX335
Leca kamere: staklena 7G, 170°
Otvor lece: 1,8

Razlucivost video zapisa: 4K 30fps (interpolirano),
2K 30fps, 1080p 60fps, 1080p 30fps
Video format: MP4, H.264 (za 2K, 1080p video)
H.265 (za 4K video)
Maks. razlucivost

fotografije: 12 MPx

Zaslon: 2,45"1PS

GPS: Da

WiFi: Da

Memorijska kartica: microSD kartica, UHS-I U3, maks.

128 GB, format kartice FAT32
(kartica nije uklju¢ena
u paket proizvoda)

Baterija: ugradena litij-ionska, 260 mAh
(baterija je napravljena za nacin
rada za parkiranje)
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Radna temperatura: 0°Cdo+55°C

Adapter za punjenje

vozila: izlazni napon 5V, ulazni napon 12-
24V, izlaz kamere 42 A2 x 2,1 A)

Dimenzije kamere

(SxVxDy: 72,5 x 43,7 (82,5 s postoljem)
X 36,2 mm

TeZina kamere: 718

Tezina magnetskog

postolja: 23g

Prirucnik moZete preuzeti u elektronickom obliku na adresi
www.niceboy.eu/cs/podpora/manualy

Ovaj je uredaj uskladen sa svim osnovnim zahtjevima odgova-
rajucih direktiva EU.

INFORMACIJE ZA KORISNIKA O NACINU ZBRINJAVANJA
ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA (DOMCINSTVA)

Simbol naveden na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji
znaci da je zabranjeno odlagati elektricne ili elektronicke pro-
izvode zajedno s komunalnim otpadom. Pobrinite se za pra-
vilnu likvidaciju otpada: dotrajali proizvod predajte besplatno u
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ovlasteni centar za skupljanje otpada. Propisnom likvidacijom
dotrajalog proizvoda ¢ete doprinijeti o¢uvanju skupocjenih
prirodnih izvora te prevenciji negativnih utjecaja na okolis i
ljudsko zdravlje zbog nepravilne likvidacije otpada. Za vise
informacija obratite se nadleznom lokalnom uredu ili mjestu
zbrinjavanja. Nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada kaznjava
se sukladno nacionalnim propisima. Informacije za korisnika o
nacinu zbrinjavanja elektri¢nih i elektronskih uredaja

(Poslovna uporaba)

Vezano za pravilno zbrinjavanje dotrajale elektri¢ne/elektron-
ske opreme za poslovnu upotrebu i upotrebu u tvornic¢kim
pogonima obratite se proizvodacu ili uvozniku ovog proizvoda.
Proizvodac ¢e Vam pruziti informacije o nacinu zbrinjavanja
proizvoda i obavijestit ¢e vas o tome tko je duzan osigurati
zbrinjavanje ovog elektricnog uredaja ovisno o datumu
uvodenja proizvoda na trziste. Informacije o zbrinjavanju
dotrajalog proizvoda u ostalim zemljama (izvan EU). Gore na-
vedeni simbol vaZi samo u Europskoj uniji. Za vise informacija
o pravilnom zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih uredaja se
obratite prodavatelju ili dobavljacu.
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pWN

Czesc przylepna uchwytu magnetycznego — stuzy do
zamocowania uchwytu do szyby pojazdu.

Dioda LED trybu pracy — sygnalizuje wiaczenie kamery.
Gtosnik — stuzy do odtwarzania dzwieku.

Obiektyw — w catosci szklany obiektyw stuzy do rejestrac-
jiwideo i zdje¢.

Uchwyt magnetyczny ze zintegrowanym modutem
GPS — stuzy do mocowania kamery za pomocg magnesow
oraz odbioru sygnatu GPS.

Wyswietlacz — wyswietlacz kamery 2,45".

Przycisk w gére/Wi-Fi/Wigczenie funkcji zoom — stuzy
do poruszania sie w menu. Przez diuzsze naciéniecie w
trybie czuwania (kamera nie nagrywa wideo i nie jest otwar-
te menu ustawien) lub podczas nagrywania wideo wigcza
sie zoom cyfrowy. Krétkie nacisniecie w trybie czuwania
umozliwia wigczenie sieci Wi-Fi.

Menu/Zmiana trybéw/Nagrywanie awaryjnego —
przez krétkie nacisniecie w trybie czuwania przechodzi

sie do menu ustawier wideo/zdje¢ (zgodnie z wybranym
trybem), a przez kolejne nacisniecie do ustawieri kamery. W
trybie odtwarzania nagranego wideo nacisniecie umozliwia
przejécie do opdji usuwania, blokowania/odblokowywania
wideo lub uruchamiania prezentadji (slideshow). Dlugie
przycisniecie w trybie czuwania pozwala na przetaczanie
miedzy trybem nagrywania wideo, trybem wykonywania
zdje¢ a trybem odtwarzania wideo. Naci$niecie przycisku
podczas nagrywania wideo powoduje uruchomienie
nagrywania awaryjnego — ta funkcja blokuje wideo przed
nieumysinym skasowaniem, a wideo jest zapisywane w
specjalnym folderze na karcie. Takie wideo nie jest kasowa-
ne nawet w przypadku zapetnienia karty.
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10.

1.

12.

13.

14.
15.
16.
17.

Przycisk w dét/Wytgczenie i wigczenie mikrofonu/
Wytgczenie funkcji zoom — stuzy do poruszania sie

w menu. W trybie czuwania i podczas nagrywania wideo
nacisniecie umozliwia wytgczenie lub wigczenie mikrofonu
kamery. W przypadku wigczonej funkcji zoom mozna jg
wytgczy¢ przez diugie nacisnigcie przycisku.
Sygnalizacyjna dioda LED — dioda $wiecaca na czerwo-
no oznacza, ze kamera jest wigczona. Dioda migajaca na
niebiesko wskazuje, ze kamera nagrywa wideo.

Czujnik funkcji Szybkie zdjecie — czujnik reaguje na
poruszenie reka pod kamerg i w przypadku nagrywania
wideo zostanie wykonane zdjecie.

Reset — w razie potrzeby umozliwia ponowne uruchomie-
nie kamery.

Wigczenie/Wytgczenie/OK — przez dtugie nacisniecie
mozna wigczy¢ lub wytgczy¢ kamere. Nacisniecie w menu
umozliwia potwierdzenie wybranej pozycji. W trybie wideo
pozwala wigczy¢ lub wytgczy¢ nagrywanie. W trybie zdje¢
umozliwia wykonanie fotografii.

micro USB — stuzy do podtaczania do tadowania.
Wejscie/wyjscie do celéw serwisowych

Mikrofon dynamiczny — stuzy do nagrywania dzwieku.
Gniazdo micro SD — stuzy do wtozenia karty pamieci.

USTAWIENIA JEZYKA MENU KAMERY

Nalezy podtaczy¢ kamere do Zrédta tadowania. Po zablokowa-
niu kamery przejs¢ do ustawien kamery: 2x nacisna¢ przycisk
Menu (8) i za pomoca przycisku do poruszania sie w menu (9)
przej$¢ do pozycji ,Language”, a nastepnie potwierdzi¢ przycis-
kiem OK (13). Teraz mozna wybra¢ preferowany jezyk menu.

USTAWIENIA W TRYBIE WIDEO

Rozdzielczos¢: ustawienie rozdzielczosci nagrywanego wideo
(wideo w 4K jest zawsze nagrywane z uzyciem kodera-dekode-
ra H.265).
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Nagrywanie w petli: umozliwia ustawienie cyklicznego
nagrywania, to znaczy przedziatéw czasowych, w ktérych
wideo bedzie nagrywane. Po zapetnieniu karty pamieci starsze
nagrania ulegna skasowaniu (oprécz zablokowanego wideo
zarejestrowanego podczas nagrywania awaryjnego).

WDR: umozliwia wigczenie lub wytgczenie funkgji zwigekszenia
zakresu dynamiki (przydatne w przypadku scen o$wietlonych
kontrastowo lub przy nagrywaniu w nocy).

G-Sensor: ustawienie intensywnosci G-Sensora. G-Sensor
zapewnia wykrywanie wstrzgséw i podczas nagrywania wideo
automatycznie wigcza nagrywanie awaryjne (blokuje wideo
przed skasowaniem).

Tryb parkowania: przy wigczonej funkgji kamera sie wigcza i
uruchamia sie nagrywanie w momencie, gdy G-Sensor wykryje
wstrzasy (konieczne jest wigczenie G-Sensora).

Ekspozycja: ustawienie kompensacji ekspozycji. Im wyzsza
warto$¢ dodatnia, tym jasniejsze wideo, a im nizsza warto$¢
ujemna, tym ciemniejsze wideo.

Szybkie zdjecie: stuzy do wykonywania zdje¢ gestem podczas
nagrywania wideo. W przypadku wigczonej funkcji podczas na-
grywania wideo, aby wykona¢ zdjecie, wystarczy poruszy¢ reka
pod kamera. Zdjecia sie wykonuje w takiej samej rozdzielczosci,
jak aktualnie nagrywane wideo.

Wykrywanie ruchu: W przypadku odnotowania ruchu przed
kamera wiacza sie nagrywanie (przy wiaczonej funkgji), gdy ruch
ustanie, nagrywanie sie wytgcza. Z tej funkcji mozna korzystac
tylko w czasie postoju pojazdu. Wykrywanie ruchu dziata
wyfacznie w przypadku, gdy kamera jest wigczona, a wytaczona
funkcja nagrywania w petli.

Radary: umozliwia wigczenie lub wytaczenie funkcji ostrzega-
nia o radarach.

Rejestracja dZzwieku: umozliwia wigczenie lub wytgczenie
mikrofonu kamery.

Znakowanie datg: pozwala na wigczanie lub wytaczanie opgji
znakowania wideo informacja o dacie i godzinie.
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USTAWIENIA KAMERY

Wi-Fi: stuzy do wigczania i wytaczania sieci Wi-Fi.
Data/godzina: ustawienie daty i godziny.

Automatyczne wytgczanie: ustawienie automatycznego
wyfaczania kamery w czasie bezczynnosci (kamera nie nagrywa
wideo).

Wygaszanie ekranu: umozliwia ustawienie czasu, po ktérym
wyswietlacz sie wytacza (nie ma wplywu na nagrywanie wideo).
Wyswietlacz mozna ponownie uaktywni¢ przyciskiem OK (13).
Sygnalizacja dZzwiekowa: umozliwia wiaczenie lub wytaczenie
dzwieku przyciskéw, dzwieku ostrzezenia o przekroczeniu
predkosci i dzwieku ostrzezenia o radarach.

Jezyk: ustawienie jezyka menu kamery.

GPS: umozliwia wigczenie i wytgczenie modutu GPS.

Strefa czasowa: ustawienie strefy czasowej, wedtug ktérej
wyswietlana jest aktualna godzina.

Ostrzezenie o przekroczeniu predkosci: sygnat dZzwiekowy
kamery ostrzega o przekroczeniu ustawionej predkosci (przy
wigczonym module GPS i wigczonej sygnalizacji dZzwiekowe)).
Jednostka predkosci: mozliwos¢ przetaczania miedzy km/h
a MPH.

Czestotliwosc: ustawienie czestotliwosci.

Formatowanie: powoduje skasowanie wszystkich danych na
karcie pamieci.

Ustawienia fabryczne: pozwala na przywrécenie w kamerze
ustawien fabrycznych.

Wersja: informacja o oprogramowaniu uktadowym kamery.

USTAWIENIA W TRYBIE ZDJEC

Sposéb wykonywania zdjec: umozliwia nastawienie sposobu
wykonywania zdje¢ (czasomierz).

Rozdzielczos¢: ustawienie rozdzielczosci wykonywanych zdjec.
Wykonywanie serii zdje¢: pozwala na wigczenie lub wyfgcze-
nie funkcji wykonywania kilku zdjec¢ jedno po drugim.
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Jakos$¢: ustawienie jakosci wykonywanych zdjec.
Ostrosc¢: ustawienie ostrosci wykonywanych zdjec.

Balans bieli: ustawienie balansu bieli w fotografowanej scenie.

Barwa: ustawienie wskaznika oddawania barw.

1SO: ustawienie wartosci ISO.

Ekspozycja: ustawienie kompensacji ekspozycji. Im wyzsza
warto$¢ dodatnia, tym jasniejsze zdjecie, a im nizsza wartos¢
ujemna, tym ciemniejsze zdjecie.

Stabilizacja: umozliwia wigczenie lub wytaczenie cyfrowej
stabilizacji podczas wykonywania zdjec.

Szybki podglad: ustawienie czasu podgladu wykonanego
zdjecia na wyswietlaczu kamery.

Znakowanie datg: pozwala na wigczanie lub wytaczanie opgji
znakowania zdjecia informacjg o dacie i godzinie.

FUNKCJA OSTRZEGANIA O RADARACH

Funkcja ostrzegania o radarach korzysta z bazy danych, ktéra
stanowi element oprogramowania uktadowego kamery.
Aktualne oprogramowanie uktadowe z baza danych radaréw
do aktualizacji znajduje sie w witrynie www.niceboy.eu w sekdji
wsparcia.

Ostrzezeniom o radarach towarzysza sygnaty dzwiekowe (w
przypadku wigczenia funkcji Sygnalizacja dZzwiekowa) oraz
informacje na wyswietlaczu (w przypadku gdy jest wiaczony),
gdy w menu kamery wigczono funkcje Radary:

1. Typradaru

2. Maksymalna dozwolona szybko$¢ w miejscu pomiaru

3. Odlegfos$¢ od radaru

4. Rzeczywista predko$¢ pojazdu
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KARTA MICRO SD

Nalezy wybra¢ dobrej marki karte micro SD z szybkim zapisem
wideo (typ UHS-I U3) o maksymalnej pojemnosci 128 GB. Przed
pierwszym uzyciem w kamerze nalezy sformatowac karte w
komputerze w systemie plikéw FAT32 (sformatowanie karty
spowoduje skasowanie wszystkich zapisanych na niej danych).
Karte pamigci nalezy wktada¢ do kamery tak, aby styki byty
skierowane w strone wys$wietlacza kamery.

Wskazéwka: karte pamieci nalezy regularnie formatowac

w komputerze, aby zapobiec problemom z zapisem wideo. W
przypadku codziennego uzywania kamery trzeba formatowac
karte co najmniej raz na miesiqc. Wiecej informacji o uzywaniu
lub formatowaniu kart pamieci mozna uzyskac u producenta
wybranej kart SD.
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AUTOMATYCZNE WEACZANIE | WYLACZANIE KAMERY
W momencie wykrycia tadowania kamera wiacza sie automa-
tycznie i uruchamia sie nagrywanie. Po odfgczeniu zasilania
nagrywanie wideo zostaje zakoniczone i kamera sie wylacza.

ZASILANIE KAMERY

Kamere mozna podtaczy¢ do Zrédfa energii za pomoca tado-
warki samochodowej (wchodzi w sktad zestawu), ewentualnie
za pomocg kabla USB podtgczonego do komputera lub tado-
warki do telefonu komérkowego. Kamere mozna tadowac takze
za pomocg powerbanku. tadowanie jest mozliwe wytgcznie
przez uchwyt magnetyczny. Kamere wigcza sie i wytacza bez
podtaczonego kabla za pomoca przycisku (13).

UZYCIE KAMERY NA BATERII (BEZ ZASILANIA)

Kamera ma awaryjng baterie, do uzytku w pierwszym rzedzie
w trybie parkowania. Kamera jest przeznaczona do uzywania
podczas nagrywania przy statym podiaczeniu do zasilania. W
przypadku uzycia kamery na baterii bateria musi by¢ w petni
natadowana. Czas pracy na baterii bez podfaczenia zasilania
wynosi ok. 10 minut. Bez podfgczonego zasilania nie dziata

modut GPS i zwigzane z nim funkcje powiadamiania o radarach.

APLIKACJA GPS

Plik instalacyjny aplikacji GPS mozna pobrac¢ z witryny www.ni-
ceboy.eu w sekdji wsparcia. Nalezy uruchomi¢ plik instalacyjny
w komputerze i postepowac wedtug wskazéwek wyswietlanych
na ekranie. Aplikacja GPS pozwala na wyswietlenie informadji
dotyczacych trasy samochodu na mapie, wspétrzednych oraz
predko$ci wedtug odtwarzanego wideo.
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Wazne: po zainstalowaniu aplikacji GPS koniecznie trzeba
przeprowadzic pierwsze uruchomienie w komputerze jako
administrator (po kliknieciu prawym przyciskiem myszy ikony
aplikacji i wybraniu opcji ,uruchom jako administrator”).
Aplikacje GPS mozna zainstalowac w komputerze z systemem
Windows 8.1 i nowszym.

W celu plynnego odtwarzania wideo zalecamy skopiowanie go z
karty pamieci na dysk w komputerze.

POLACZENIE KAMERY Z TELEFONEM ZA POMOCA WI-FI
W telefonie nalezy zainstalowac¢ (bezptatna) aplikacje LuckyCam
(z Appstore w przypadku systemu iOS oraz Google play dla
systemu Android). Po zainstalowaniu nie nalezy uruchamiac
aplikacji, ale postepowa¢ wedtug ponizszych punktéw:

1. Wigczy¢ sie¢ Wi-Fi w kamerze za pomocg pozycji w menu
albo przez krétkie nacisniecie gérnego przycisku sterujace-
g0 (7) na kamerze.

2. Otworzy¢ ustawienia Wi-Fi w telefonie i potacz sie z siecig
kamery (nazwa: PILOT XR RADAR, hasto: 1234567890).

3. Po nawigzaniu potaczenia z siecig uruchomi¢ aplikacje.
Teraz mozna zaczac sterowac kamerg za pomoca telefonu.

4. Aby wyfaczy¢ sie¢ Wi-Fi, nacisna¢ dtugo gérny przycisk
sterujacy (7) na kamerze.

Uwaga: przed uzyciem aplikacji w ustawieniach telefonu nalezy
zezwolic¢ na wszystkie uprawnienia aplikacji, wytgczy¢ , potqc-
zenie transmisji danych” w telefonie, a pozostawic wigczong
tylko sie¢ Wi-Fi. Aplikacje mozna instalowac tylko w telefonach
z systemem iOS 8.0 i nowszym oraz w telefonach z systemem
Android 5.1 i nowszym.
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA JEDNOSTKOWEGO

Kamera samochodowa Niceboy PILOT XR radar

Uchwyt na przednig szybe z uchwytem magnetycznym i zinte-
growanym modutem GPS

Kabel micro USB do tadowania

tadowarka samochodowa USB

Podrecznik uzytkownika

DANE TECHNICZNE

Czip: Novatek 96670

Czujnik: Sony IMX335

Obiektyw: szklany 7G, 170°

Jasnos¢ obiektywu: 1,8

Rozdzielczo$¢ wideo: 4K 30 kl./s (interpolowana),

2K 30 kl./s, 1080p 60 kl./s,
1080p 30 kl./s
Format plikéw wideo: MP4, H.264 (wideo 2K,
1080p)/H.265 (wideo 4K)
Maks. rozdzielczos¢ zdje¢: 12MPx

Wyswietlacz: 2,45"1PS

GPS: tak

Wi-Fi: tak

Karta pamieci: karta micro SD, UHS-I U3, maks.

128 GB, format FAT32 (karta nie
wchodzi w sktad zestawu)

Bateria: wbudowana Li-lon, 260 mAh
(bateria jest przeznaczona
do uzytku w trybie parkowania)

Temperatura robocza: od 0°C do +55°C

tadowarka

samochodowa: napiecie wyjéciowe 5V, napiecie
wejsciowe 12v 24V, prad wyjsciowy
42A2x21A)
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Wymiary kamery

(szer. x wys. x gt.): 72,5 x 43,7 (82,5 z uchwytem)
X 36,2 mm

Waga kamery: 718

Waga uchwytu

magnetycznego: 23g

Podrecznik w postaci elektronicznej mozna pobrac ze strony
www.niceboy.eu/pl/wsparcie/podreczniki. Ten produkt spetnia
wszelkie podstawowe wymagania dyrektyw UE odnoszace sie
do produktu.

INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKOW DOTYCZACA UTYLI-
ZAC)I SPRZETU ELEKTRYCZNEGO | ELEKTRONICZNEGO
(GOSPODARSTWA DOMOWE)

Symbol widniejgcy na produkcie albo w dokumentadji
towarzyszacej oznacza, ze zuzytego sprzetu elektrycznego
lub elektronicznego nie wolno likwidowa¢ wraz z odpadami
komunalnymi. W celu prawidtowe] utylizacji sprzetu nalezy
oddac go w wyznaczonym punkcie zbidrki, gdzie zostanie on
odebrany bezptatnie. Prawidtowa utylizacja produktu pomaga
zachowac cenne zasoby naturalne i wspiera procesy zapo-
biegania potencjalnym ujemnym skutkom wobec srodowiska

i zdrowia cztowieka, jakie mogtyby mie¢ miejsce w przypadku 79



nieprawidtowej utylizacji odpadéw. Po wiecej informacji nalezy
zwrdcic sie do lokalnego urzedu lub najblizszego punktu
zbiérki. Nieprawidtowa utylizacja odpadéw tego rodzaju moze
skutkowac natozeniem kar pienieznych zgodnie z przepisami
danego kraju. Informacje dla uzytkownikéw dotyczace utylizacji
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

(Firmy i przedsigbiorstwa)

W celu prawidtowej utylizacji sprzetu elektrycznego i elektro-
nicznego uzywanego przez firmy i przedsiebiorstwa nalezy
zwrdcic sie do producenta lub importera produktu. Udzieli

on informacji na temat sposobéw utylizacji produktu, a w
zaleznosci od daty wprowadzenia urzadzenia elektrycznego do
obrotu, poinformuje, na kim cigzy obowigzek finansowania uty-
lizacji urzadzenia elektrycznego. Informacje dotyczace utylizacji
w pozostatych krajach, poza Unig Europejska. Powyzszy symbol
obowigzuje tylko w krajach Unii Europejskiej. Aby uzyskac szc-
zegbtowe informacje dotyczace utylizacji sprzetu elektrycznego
i elektronicznego, nalezy zwrdcic¢ sie do odpowiednich urzedéw
w Panstwa kraju albo do sprzedawcy sprzetu.
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Lepilni del magnetnega nosilca - za pritrditev drzala na
vetrobransko steklo avtomobila.

LED delovanja - signalizira, da je kamera vklopljena.
Zvocnik - za izhod zvoka.

Objektiv kamere - steklena leca za zajem videa in foto-
grafij.

Magnetni nosilec z vgrajenim GPS - za magnetno
pritrditev kamere in za sprejem signala GPS.

Zaslon - 2,45-pal¢ni zaslon kamere.

Tipka ,,gor / WiFi / vklop zuma" - za krmarjenje po me-
niju. S pritiskom in drzanjem tipke v stanju pripravljenosti
(kamera ne snema videoposnetka in nastavitveni meni ni
odprt) ali med snemanjem videoposnetka vklopite funkcijo
digitalnega zuma. S kratkim pritiskom tipke v stanju pri-
pravljenosti vklopite WiFi.

Tipka ,,meni / sprememba nacina / snemanje v sili"

- s kratkim pritiskom tipke v stanju pripravijenosti odprete
meni za nastavitve videoposnetkov ali fotografij (odvisno
od izbranega nacina), s ponovnim pritiskom pa odprete
nastavitve kamere. Ce tipko pritisnete v na¢inu predvajanja,
se vam odprejo moznosti za brisanje, zaklepanje in odkle-
panje videoposnetka ali zagon diaprojekcije. S pritiskanjem
ali drzanjem tipke v stanju pripravijenosti lahko preklapljate
med nacini za snemanje videa, zajem fotografij in predva-
janje videoposnetka. Ce tipko pritisnete med snemanjem
videoposnetka, zazenete funkcijo snemanja v sili - ta
funkcija zaklene videoposnetek pred naklju¢nim brisanjem
in ga shrani v posebno mapo na kartici. Tak videoposnetek
ne bo izbrisan, tudi Ce je kartica polna.

Tipka ,,dol / izklop in ponovni vklop mikrofona /
izklop zuma" - za krmarjenje po meniju. S pritiskom tipke
lahko izklopite in ponovno vklopite mikrofon, ko je kamera
v stanju pripravljenosti in med snemanjem videoposnetka.
Ce je zum vkloplien, ga s pritiskom in drzanjem tipke
izklopite.
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10. LED za signaliziranje - e sveti rdeca LED-dioda, pomeni,
da je kamera vklopljena. Modra utripajo¢a LED-dioda pa
oznacuje, da kamera snema videoposnetek.

11. Senzor za hitro fotografiranje - senzor se odzove na za-
mah roke pod kamero in med snemanjem videa posname
fotografijo.

12. Ponastavitev - pritisnite za ponovni zagon kamere, Ce je
to potrebno.

13. Tipka ,,vklop / izklop / OK" - pritisnite in pridrZite za
vklop ali izklop kamere. S pritiskom v meniju potrdite izbiro
elementa. S pritiskom v nacinu za snemanje videa zaZenete
ali ustavite snemanje videoposnetka. S pritiskom v nacinu
za fotografiranje posnamete fotografijo.

14. Vhod microUSB - za polnjenje in povezavo.

15. Servisni vhod / izhod

16. Mikrofon - za snemanje zvoka.

17. ReZa MicroSD - za pomnilnisko kartico.

NASTAVITEV JEZIKA MENIJA KAMERE

Kamero prikljucite na vir napajanja. Po vklopu kamere pojdite
na njene nastavitve: Dvakrat pritisnite tipko za Meni (8) in nato
s tipko (9) pojdite na moZnost ,Jezik” ter potrdite s tipko OK
(13). Tu lahko izberete Zeleni jezik menija.

NASTAVITVE NACINA ZA SNEMANJE VIDEA

Locljivost: nastavitev locljivosti posnetega videoposnetka
(videoposnetek 4K se vedno posname s kodekom H.265).
Video zanka: nastavitev ciklicnega snemanja (v zanki) oziroma
¢asovnih obdobij, v katerih se bodo snemali videoposnetki. Ko
je pomnilniska kartica polna, se najstarejsi posnetki izbrisejo
(razen zaklenjenih videoposnetkov, posnetih med snemanjem
v sili).

WDR: vklop in izklop funkcije Sirokega dinami¢nega razpona
(primerno za pokrajine z visokim kontrastom ali za nocno
snemanje).
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G-Senzor: nastavitev intenzivnosti senzorja pospeska. Senzor
zazna tresljaje in samodejno zazene funkcijo snemanja v sili za
posneti videoposnetek (prepreci izbris videoposnetka).
Parkirni nacin: ko je funkcija vklopljena, se kamera vklopi

in zacne snemati, ko senzor pospeska zazna tresljaj (funkcija
G-Senzor mora biti vkljucena).

Osvetlitev: nastavitve kompenzacije osvetlitve. Vigja kot je
pozitivna vrednost, svetlejsi je videoposnetek; nizja kot je
negativna vrednost, temnejsi je videoposnetek.

Funkcija hitrega fotografiranja: za fotografiranje s kretn-
jami med snemanjem videa. Ko je funkcija vkljucena in poteka
snemanje videa, zgolj zamahnite z roko pod kamero in kamera
bo posnela fotografijo. Fotografija bo posneta v isti locljivosti
kot videoposnetek, ki se trenutno snema.

Zaznavanje gibanja: kamera zacne snemati, Ce zazna gibanje
pred seboj (Ce je funkcija vklopljena); ko se gibanje ustavi, se
ustavi tudi snemanje. To funkcijo uporabljajte le, ko vozilo miru-
je. Zaznavanje gibanja deluje samo, ko je kamera vklopljena in
je funkcija video zanke izkljucena.

Opozarjanje na hitrostne kamere: vklop ali izklop funkcije
opozarjanja na radarje za merjenje hitrosti.

Snemanje zvoka: vklop ali izklop mikrofona kamere.
Casovni Zig: vklop ali izklop moznosti vstavljanja podatkov o
datumu in uri v videoposnetek.

NASTAVITVE KAMERE

WiFi: vklop ali izklop WiFi-a.

Datum / ura: nastavitve datuma in ure.

Samodejni izklop: nastavitev samodejnega izklopa kamere v
stanju mirovanja (kamera ne bo snemala videoposnetkov).
Ohranjevalnik zaslona: nastavitev ¢asa, po katerem se za-
slon izklopi (ne vpliva na snemanje videoposnetka). S pritiskom
tipke OK (13) zaslon ponovno vklopite.

Zvocne nastavitve: vklop ali izklop zvoka tipk, opozorilnega
zvoka za prekoracitev hitrosti in opozorilnega zvoka za zaznavo
hitrostne kamere. 84



Jezik: nastavitev jezika menija kamere.

GPS: vklop ali izklop GPS-a.

Casovni pas: nastavitev casovnega pasu za prikaz trenutne
ure.

Opozorilo za prekoracitev hitrosti: kamera odda zvocni
poziv, ko prekoracite vnaprej dolo¢eno omejitev hitrosti (ko sta
vklju¢ena GPS in zvocne nastavitve).

Enota za hitrost: moznost preklopa med km/h in mph.
Frekvenca: nastavitev frekvence.

Formatiranje: izbris vseh podatkov na pomnilniski kartici.
Privzete nastavitve: ponastavitev kamere na privzete
nastavitve.

Razli€ica: informacije o vdelani programski opremi kamere.

MOZNOSTI NACINA ZA FOTOGRAFIRANJE

Nacin fotografiranja: nastavitev nacina ustvarjanja fotografije

(Casovnik).

Locljivost: nastavitev locljivosti posnetih fotografij.
Neprekinjeno fotografiranje: vklop ali izklop funkcije za
ustvarjanje ve¢ zaporednih fotografij.

Kakovost: nastavitev kakovosti posnetih fotografij.

Ostrina: nastavitev ostrine posnetih fotografij.

Nastavitev beline: nastavitev in prilagoditev barvne tempe-
rature fotografije.

Barva: prilagoditev barvnega prikaza fotografije.

1SO: nastavitev vrednosti ISO.

Osvetlitev: nastavitve kompenzacije osvetlitve. Vigja kot je
pozitivna vrednost, svetlejSa je fotografija; nizja kot je negativna
vrednost, temnejsa je fotografija.

Stabilizacija: vklop ali izklop digitalne stabilizacije slike.

Hitri predogled: nastavitev casa predogleda posnete fotografije
na zaslonu kamere.

Casovni Zig: vklop ali izklop moznosti vstavljanja podatkov o
datumu in uri v fotografijo.
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FUNKCIJA OPOZARJANJA NA HITROSTNE KAMRE

Funkcija opozarjanja na hitrostne kamere uporablja bazo po-
datkov, ki je del vdelane programske opreme kamere. Trenutna
razli¢ica vdelane programske opreme s posodobljeno bazo
podatkov o hitrostnih kamerah je na voljo na spletnem mestu
www.niceboy.eu v razdelku za podporo.

Opozorilo o hitrostni kameri spremljata zvocni poziv (funkcija
,Zvocne nastavitve” mora biti vklju¢ena) in graficno opozorilo
na zaslonu (Ce je zaslon vklopljen), pod pogojem, da je v meniju
kamere vklju¢ena funkcija opozarjanja na hitrostne kamere:

1. Vrsta hitrostne kamere

2. Najvecja dovoljena hitrost na mestu merjenja

3. Razdalja do hitrostne kamere

4. Trenutna hitrost vozila

1 2

& 2 50,

200w 47wmn

86



KARTICA MICROSD

Izberite kartico microSD originalnega proizvajalca z moznostjo
hitrega snemanja videa (tip UHS-1 U3) in najvecjo kapaciteto
128 GB. Pred prvo uporabo kamere kartico vstavite v osebni
racunalnik in jo formatirajte z datote¢nim sistemom FAT32 (s
formatiranjem pomnilniske kartice bodo izbrisani vsi podatki,
shranjeni na kartici). Pomnilnisko kartico vstavite v kamero
tako, da bodo njene noZice obrnjene proti zaslonu kamere.

Nasvet: pomnilnisko kartico redno formatirajte z osebnim
ra¢unalnikom, da se izognete teZavam s snemanjem videa. Ce
kamero uporabljate vsak dan, kartico formatirajte vsaj enkrat
na mesec. Za vec informacij o uporabi ali formatiranju pomnil-
niskih kartic se obrnite na proizvajalca kartice SD.

SAMODEJNI VKLOP IN IZKLOP KAMERE

Takoj, ko kamera zazna polnjenje, se samodejno vklopi in zacne
snemati. Ko kamero odklopite z napajanja, preneha snemati

in se izklopi.

NAPAJANJE KAMERE

Kamero lahko na vir napajanja prikljucite z avtomobilskim
polnilnim adapterjem (prilozen embalazi izdelka) ali s kablom
USB, ki ga poveZzete z osebnim racunalnikom ali polnilnim
adapterjem mobilnega telefona. Kamero lahko polnite tudi

s prenosnim polnilcem. Polnjenje je moZno samo prek
magnetnega nosilca. Kamero brez priklju¢enega kabla lahko
vklopite ali izklopite s tipko (13).

UPORABA KAMERE NA BATERIJO (BREZ NAPAJANJA)
Kamera ima rezervno baterijo, ki je namenjena predvsem
parkirnemu nacinu. Kamera je namenjena snemanju s stalno
povezavo na napajanje. Ce kamero uporabljate na baterijo,
mora biti ta popolnoma napolnjena. Zivljenjska doba baterije
brez prikljucenega napajanja je priblizno 10 minut. Brez prikl-
juCenega napajanja GPS in z njim povezane funkcije, vklju¢no z
opozarjanjem na hitrostne kamere, ne delujejo. 87



PREDVAJALNIK GPS

Prenesite namestitveno datoteko predvajalnika GPS s spletne-
ga mesta www.niceboy.eu v razdelku za podporo. Namesti-
tveno datoteko zazenite na osebnem racunalniku in sledite
navodilom na zaslonu.

Predvajalnik GPS prikazuje pot na zemljevidu, koordinate in
hitrost vozila glede na trenutno predvajani videoposnetek.

Pomembno: po namestitvi predvajalnika GPS ga morate prvi¢
zagnati na osebnem racunalniku kot skrbnik (z desnim gumbom
miske kliknite na ikono predvajalnika in izberite moZnost ,zaZe-
ni kot skrbnik”). Predvajalnik GPS lahko namestite na racunalnik
s sistemom Windows 8.1 ali novejSim. Za nemoteno predvajanje
videoposnetkov v predvajalniku priporo¢amo, da videoposnetke
s pomnilniske kartice najprej kopirate na trdi disk racunalnika.

POVEZAVA KAMERE S TELEFONOM PREK WIFI

Na svoj telefon namestite (brezplacno) aplikacijo LuckyCam (na

voljo v Appstore za iOS in GooglePlay za Android). Aplikacije ne

zazenite takoj po namestitvi in sledite navodilom:

1. Vklopite WiFi v kameri tako, da ga izberete v meniju ali s
kratkim pritiskom na zgornjo tipko za upravljanje (7) na
kameri.

2. Odprite nastavitve WiFi v mobilnem telefonu in se po-
veZite z omrezjem kamere (ime: PILOT XR RADAR, geslo:
1234567890).

3. Ko ste povezani z omrezjem, zaZenite aplikacijo. Zdaj lahko
zacnete nadzorovati kamero s telefonom.

4. Ce zelite izkljuciti WiFi na kameri, pritisnite in pridrzite
zgornjo tipko za upravljanje (7) na kameri.

Opomba: preden zaZenete aplikacijo, v nastavitvah telefona
omogocite vsa dovoljenja aplikacije, izklopite , podatkovno
povezavo” mobilnega telefona in pustite vklopljen samo Wifi.
Aplikacijo je mogoce namestiti samo na mobilne telefone z

iOS 8.0 ali novejsim ter na naprave s sistemom Android 5.1 ali
novejsim. 88



VSEBINA EMBALAZE IZDELKA
Avto kamera Niceboy PILOT XR radar
Nosilec za vetrobransko steklo z magnetnim nosilcem in

vgrajenim GPS

Polnilni kabel microusB
Avtomobilski adapter USB

Priro¢nik

SPECIFIKACIJE KAMERE Niceboy PILOT XR

Cip:

Senzor:

Objektiv kamere:
Zaslonka:
Locljivost videa:

Format videa:

Najvedja locljivost
fotografije:

Zaslon:

GPS:

WiFi:

Pomnilniska kartica:

Baterija:

Delovna temperatura:

Avtomobilski polnilni
adapter:

Novatek 96670

Sony IMX335

steklen 7G, 170°

/1,8

4K 30 fps (interpolirana), 2K 30 fps,
1080p 60 fps, 1080p 30 fps

MP4, H.264 (za 2K, 1080p video)
H.265 (za 4K video)

12 MPx

2,45-palcni IPS

Da

Da

kartica microSD, UHS-I U3, najvec
128 GB, oblika zapisa FAT32 (kartica
ni prilozena embalazi)

vgrajena Li-lon, 260 mAh (baterija je
namenjena parkirnemu nacinu)
0°Cdo55°C

izhodna napetost 5V, vhodna
napetost 12-24V, izhodni tok
42A2x21A)
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Mere kamere (5 x V x G): 72,5 x 43,7 (82,5 brez nosilca)

X 36,2 mm
TeZa kamere: 718
Teza magnetnega
nosilca: 23g

Priro¢nik v elektronski obliki je dostopen na www.niceboy.eu/
cs/podpora/manualy. Ta izdelek izpolnjuje vse osnovne zahteve
ustreznih direktiv EU.

INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRANJEVANJA
ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME
(GOSPODINJSTVA)

Simbol, naveden na izdelku ali v spremni dokumentaciji,
pomeni, da se rabljenih elektri¢nih ali elektronskih izdelkov ne
sme odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Za pravilno
odstranjevanje izdelka ga oddajte na dolocenih zbirnih mestih,
kjer bo brezplacno sprejet. Pravilno odstranjevanje izdelka
pomaga ohraniti dragocene naravne vire in pomaga pri prepre-
¢evanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in ¢lovekovo
zdravje, kar bilahko bile posledice nepravilnega odstranjevanja
odpadkov. Za podrobne informacije se obrnite na lokalne
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oblasti ali najblizje zbirno mesto. Pri nepravilnem odstran-
jevanju te vrste odpadkov se v skladu z nacionalnimi predpisi
naloZijo globe. Informacije za uporabnike glede odstranjevanja
elektri¢ne in elektronske opreme.

(Podjetniska in poslovna uporaba)

Za pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme
za podjetnisko in poslovno uporabo se obrnite na proizvajalca
ali uvoznika izdelka. Ta vam posreduje informacije o nacinih
odstranjevanja izdelka in vam v odvisnosti od datuma, ko je
bila elektricna oprema dana na trg, sporoci, kdo je dolzen
financirati odstranjevanje elektricne naprave. Informacije za
odstranjevanje v drugih drZavah zunaj Evropske unije. Zgoraj
navedeni simbol velja samo v drZavah Evropske unije. Za
pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme zah-
tevajte podrobne informacije pri vasih uradih ali pri prodajalcu
naprave.
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DESCRIERE $1 FUNCTII

1 5
7
8
2 6 °
3 a 10
1 12 13
14
15
16
17
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Partea adeziva a suportului magnetic - pentru atasa-
rea suportului la geamul masinii.

LED de functionare - semnaleaza cand camera este
pornita.

Difuzor - pentru iesire acustica.

Obiectiv camera - un obiectiv de camerd din sticld pentru
captarea videoclipurilor si fotografiilor.

Suport magnetic cu GPS integrat - pentru atasarea
magneticd a camerei magnetic si pentru receptia GPS.
Ecran - afisaj de 2,45" al camerei.

Butoane ,Sus/WiFi/Zoom pornit” - pentru navigarea

n meniu. Tindnd apasat in timpul modului de asteptare
(camera nu filmeaza si meniul de configurare nu este
deschis) sau in timpul inregistrarii video va activa functia
de zoom digital. Apasarea scurta a butonului in timpul
modului de asteptare porneste WiFi-ul.
Meniu/Modificare mod/inregistrare de urgenta

- apasarea scurtd a butonului in timpul modului de
asteptare va duce la meniul de setari video/foto (pe baza
modului selectat) si apdsarea acestuia din nou va va duce
la setarile camerei. In modul de redare, apasati butonul
pentru a accesa optiunile de stergere, blocare/deblocare a
filmarii sau pornirea unei prezentari de diapozitive. Apasati
sitineti apasat in modul de asteptare pentru a comuta
intre modul de inregistrare video, modul de captare a
fotografiilor si modul de redare video. Apasarea butonului
n timpul inregistrarii video va incepe o inregistrare de
urgenta - aceasta caracteristica blocheaza filmarea impotri-
va stergerii accidentale si salveaza filmarea intr-un director
special de pe card. O astfel de filmare nu va fi stearsa chiar
daca cardul este plin.

Butoane ,Jos/Dezactivare si activare microfon/
Zoom oprit” - pentru a naviga in meniu. Apasati pentru a
dezactiva/activa microfonul camerei in timpul modului de
asteptare si in timpul inregistrarii video. Cand zoom-ul este
activat, tineti apasat pentru a opri zoom-ul.
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10. LED de semnalizare - un LED rosu aprins inseamnd ca
aparatul este pornit. Un LED intermitent albastru indica
faptul ca camera filmeaza.

11. Senzor functie foto rapida - senzorul raspunde la un
semn cu mana sub camera si face o fotografie in timp ce
nca filmati.

12. Resetare - reporneste camera dacd este necesar.

13. Pornit/Oprit/OK - {ineti apasat pentru a porni/opri came-
ra. Apasati in meniu pentru a confirma elementul selectat.
In modul video, aceasta va porni/opri inregistrarea video.
Tn modul foto, apasati pentru a face o fotografie.

14. microUSB - pentru incarcarea conexiunii.

15. Intrare/iesire in scopuri de service

16. Microfon zgomot - pentru inregistrarea sunetului.

17. Slot MicroSD - pentru card de memorie.

SETARE LIMBA MENIU CAMERA

Conectati camera la o sursd de alimentare. Dupa ce porniti
camera, accesati setdrile camerei: Apdsati de douad ori butonul
Meniu (8) si apoi utilizati butonul Meniu (9) pentru a derula la
optiunea ,Limba” si confirmati cu butonul OK (13). Aici puteti
selecta limba preferatd a meniului.

SETARI iN MODUL VIDEO

Rezolutie: setarea rezolutiei filmarii inregistrate (filmarea 4K
este intotdeauna inregistratd cu codecul H.265).

Filmare continua: seteazd Inregistrarea ciclica (bucla), adica.
perioadele de timp In care vor fi efectuate filmdrile. Cand
cardul de memorie este plin, cele mai vechi inregistrari vor fi
sterse (cu exceptia filmarilor blocate realizate in timpul inregis-
trdrii de urgenta).

WDR: activeaza/dezactiveazd functia de gama dinamica larga
(potrivita pentru peisaje cu contrast ridicat sau pentru inregis-
trari nocturne).

Senzor G: Setarea intensitatii senzorului G. senzorul G de-
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tecteaza vibratiile si porneste automat functia de inregistrare
de urgenta pentru filmarea inregistrata (impiedica stergerea
filmarii).

Mod de parcare: cand functia este activatd, camera porneste
siincepe inregistrarea cand senzorul G detecteaza vibratji
(senzorul G trebuie sa fie activ).

Expunere: setdrile de compensare a expunerii. Cu cat
valoarea pozitiva este mai mare, cu atat filmarea este mai lumi-
noasa; cu cat valoarea negativa este mai mica, cu atat filmarea
este mai intunecatd.

Functie foto rapida: pentru a face o fotografie printr-un get
n timp ce filmati. Cand functia este activa si in timp ce filmatj,
miscati mana sub camera si camera va face o fotografie. Foto-
grafia este facuta cu aceeasi rezolutie ca si filmarea.

Detectie migcare: Daca camera detecteaza miscarea prin fata
camerej, incepe inregistrarea (se aplica daca functia este acti-
va); cand miscarea se opreste, se va opri si inregistrarea. Utili-
zati aceasta functie numai atunci cand vehiculul este stationar.
Detectarea miscarii functioneaza numai atunci cand camera
este pornitd si functia de filmare continua este dezactivata.
Alerta pentru radar: activeaza/dezactiveaza functia de alerta
radar.

Tnregistrare sunet: porneste/opreste microfonul camerei.
Marcaj timp: activeaza/dezactiveaza optiunea de a insera
informatii despre data si ora in filmare.

SETARI CAMERA

WiFi: activeaza/dezactiveaza WiFi.

Data/Ora: setdrile datei si orel.

Oprire automata: seteazd camera sd se opreasca automat
cand este inactiva (camera nu va filma).

Oprire ecran: seteaza timpul dupa care ecranul se opreste
(nu afecteaza inregistrarea video). Apdsati butonul OK (13)
pentru a porni din nou ecranul.

Setari acustice: activeaza/dezactiveaza sunetele butonului,
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sunetul de alerta viteza si sunetul de alerta al camerei.
Limba: setare limba meniu camera.

GPS: porneste/opreste GPS-ul.

Fus orar: seteaza fusul orar pentru a afisa ora curenta.
Alerta depasire viteza: camera emite un sunet acustic cand
se depaseste limita de viteza predefinita (se aplica cand GPS-ul
si Setdrile acustice sunt active).

Unitate de viteza: optiune pentru a comuta intre km/h si
mph.

Frecventa: setarea frecventei.

Format: sterge toate datele de pe cardul de memorie.
Setari implicite: reseteaza camera la setarile implicite.
Versiune: informatii despre firmware-ul camerei.

OPTIUNI MOD FOTO

Metoda de fotografiere: va permite sd setati modul de
creare a fotografiei (temporizator).

Rezolutie: seteaza rezolutia fotografiilor pe care le faceti.
Fotografiere continua: activeazd/dezactiveaza functia pentru
a crea mai multe imagini la rand.

Calitate: seteaza calitatea fotografiilor pe care le faceti.
Claritate: seteaza claritatea fotografiilor pe care le faceti.
Balans de alb: seteazd si regleaza temperatura culorii
fotografiei.

Culoare: regleaza redarea color a fotografiel.

1SO: Setarea valorii ISO.

Expunere: setdrile de compensare a expunerii. Cu cat
valoarea pozitiva este mai mare, cu atat fotografia este mai
luminoasa; cu cat valoarea negativa este mai mica, cu atat
fotografia este mai intunecata.

Stabilizare: activeaza/dezactiveaza stabilizarea digitala a
imaginii.

Previzualizare rapida: seteazd ora de previzualizare a foto-
grafiei capturate pe ecranul camerei.

Marcaj timp: activeaza/dezactiveaza optiunea de a insera
informatii despre datd si ord in fotografie.
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FUNCTIA DE ALERTA A VITEZEI

Functia de alerta a camerei de vitezd utilizeaza o baza de date
care face parte din firmware-ul camerei. Firmware-ul actual cu
0 baza de date actualizata a radarului se afla pe site-ul www.
niceboy.eu Tn sectiunea de asistentd.

Avertismentul radar este Tnsotit de un semnal acustic (functia
Setdri acustice trebuie sa fie activa) si un avertisment grafic pe
afisaj (dacd afisajul este pornit), cu conditia ca functia Alerta
radar sa fie activatd In meniul camerei:

1. Tipul de camera radar

2. Viteza maxima permisa la punctul de masurare

3. Distanta fatd de camera radar

4. Viteza curentd a vehiculului

O @

200lm  47wmn
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CARD MICROSD

Alegeti un card microSD de la un producdtor original cu fnre-
gistrare video rapida (tip UHS-I U3) cu o capacitate maxima de
128 GB. Inainte de a utiliza camera pentru prima dat3, este ne-
cesar sa formatati cardul pe un computer cu sistemul de fisiere
FAT32 (formatarea cardului de memorie va sterge toate datele
stocate pe card). Introduceti cardul de memorie in camera cu
codurile PIN orientate spre ecranul camerei.

Recomandare: formatati cardul de memorie in mod regulat pe
un PC pentru a evita problemele de inregistrare video. Dacd
camera este utilizatd zilnic, formatati cardul cel putin o datd
pe lund. Pentru mai multe informatii despre utilizarea sau
formatarea cardurilor de memorie, contactati producdtorul
cardului SD.

PORNIREA/OPRIREA AUTOMATA A CAMEREI

De indatd ce camera detecteaza incdrcarea, aceasta se va
porni automat si va incepe inregistrarea. Cand camera este
deconectata de la sursa de alimentare, aceasta va opri inregis-
trarea si se va opri.

ALIMENTARE CAMERA

Camera poate fi conectatd la o sursa de alimentare printr-un
adaptor de incarcare pentru masina (inclus in pachetul produ-
sului) sau printr-un cablu USB conectat la un computer sau un
adaptor de incarcare de pe un telefon mobil. Camera poate
fiincarcata si de la un acumulator extern. Incircarea este
posibild numai prin intermediul suportului magnetic. Activati/
dezactivati camera fdra a conecta cablul utilizand butonul (13).
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UTILIZAREA CAMEREI PE BATERIE (FARA ALIMENTARE
EXTERNA)

Camera are o baterie de rezervd, destinatd in principal modului
de parcare. Camera este realizata pentru inregistrare cu o
conexiune permanenta la sursa de alimentare. Cand utilizati
camera cu bateria, bateria trebuie sa fie complet incarcata.
Durata de viatd a bateriei fard ca alimentarea sa fie conectata
este de aproximativ 10 minute. Fara sursa de alimentare
conectatd, GPS-ul si functiile asociate, inclusiv avertismentele
radar, nu functioneaza.

PLAYER GPS

Descarcati fisierul de instalare pentru playerul GPS de pe site-
-ul web www.niceboy.eu in sectiunea de asistentd. Rulatj fisierul
de instalare pe computer si urmati instructiunile de pe ecran.
Playerul GPS arata traseul vehiculului pe harta, coordonatele si
viteza pe baza filmarii redate in prezent.

Important: dupd instalarea playerului GPS, este necesar sd il
rulati pentru prima datd pe computer ca administrator (facand
clic pe pictograma playerului cu butonul din dreapta al mouse-
-ului si ,rulati ca administrator”). Playerul GPS poate fi instalat
pe un computer care ruleazd Windows 8.1 sau o versiune
ulterioard. Pentru redarea video fard probleme pe player, va
recomanddm sd copiati filmdrile de pe cardul de memorie pe un
disc local de pe computer.

CONECTAREA CAMEREI LA TELEFON PRIN WIFI

Instalati aplicatia LuckyCam (gratuit) pe telefonul dvs. (in

Appstore pentru iOS si GooglePlay pentru Android). Nu porniti

aplicatia imediat dupa instalare si urmati instructiunile:

1. Porniti conexiunea WiFi din camera selectand-o in
elementul de meniu sau apasand scurt butonul de control
superior (7) de pe camera.
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2. Deschideti setdrile WiFi de pe telefonul mobil i conectati-
-va la reteaua camerei (nume: PILOT XR RADAR, parola:
1234567890).

3. Odata conectat la retea, lansati aplicatia si puteti incepe sa
controlati camera cu telefonul.

4. Pentru a opri conexiunea WiFi a camerei, apasati si menti-
neti apasat butonul de control superior (7) al camerei.

Observatie: inainte de a rula aplicatia, activati toate permisiu-
nile aplicatiei in setdrile telefonului, opriti ,conexiunea de date”
a telefonului mobil si ldsati doar WiFi activat. Aplicatia poate fi
instalatd numai pe telefoane mobile cu iOS 8.0 si versiuni ulte-
rioare si pe dispozitive cu Android 5.1 si versiuni ulterioare.

CONTINUTUL PACHETULUI PRODUSULUI
Camera radar Niceboy PILOT XR

Suport parbriz cu suport magnetic si GPS integrat
Cablu microUSB de incarcare

Adaptor auto USB

Manual

SPECIFICATII Niceboy PILOT XR

Cip: Novatek 96670

Senzor: Sony IMX335

Obiectiv cameré: sticld 7G, 170°

Diafragma: 1,8

Rezolutie video: 4K 30fps (interpolat), 2K 30fps,
1080p 60fps, 1080p 30fps

Format video: MP4, H.264 (pentru video 2K,
1080p)/H.265 (pentru video 4K)

Rezolutie max. foto: 12MPx

Ecran: 2,45" IPS

GPS: Da

WiFi: Da
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Card de memorie: card microSD, UHS-I U3, max.
128 GB, format card FAT32
(cardul nu este inclus in pachetul

produsului)

Baterie: Li-lon integrat, 260 mAh (bateria
este proiectata pentru modul de
parcare)

Temperatura

de functionare: 0°Cpandla+55°C

Adaptor incarcare

auto: tensiunea de iesire 5V, tensiunea

de intrare 12-24V, curent de iesire
42A02x2,1A)
Dimensiunile camerei

(LxTxA) 72,5 x 43,7 (82,5 cu suport)
X 36,2 mm

Greutate camera: g

Greutate suport

magnetic: 23g

Puteti descdrca manualul in format electronic de pe www.
niceboy.eu/cs/podpora/manualy. Acest produs respecta toate
cerintele de baza ale directivelor UE relevante.

INFORMATII PENTRU UTILIZATORI PRIVIND LICHIDAREA
ECHIPAMENTELOR ELECTRICE $I ELECTRONICE
(GOSPODARII)

Simbolul prezentat pe produs sau din documentatia insoti-

toare inseamna ca produsele electrice si electronice uzate

nu trebuie aruncate impreuna cu celelalte deseuri menajere.
Pentru lichidarea corecta predati-l la centrele de colectare,

unde vor fi primite gratuit. Prin lichidarea corecta a acestui

produs ajutati la conservarea resurselor naturale valoroase si

la prevenirea potentialelor efecte negative asupra mediului si
sanatatii umane, care ar fi fost rezultatul unei lichidari necore- 101



spunzatoare. Contactati autoritatile locale sau cel mai apropiat
punct de colectare pentru detalii suplimentare. Lichidarea
necorespunzatoare a acestui tip de deseu poate fi amendata in
acord cu reglementdrile nationale. Informatii pentru utilizatori
privind lichidarea echipamentelor electrice si electronice.

(Utilizarea in firme si comerciald)

Pentru lichidarea corespunzatoare a produselor electrice si
electronice pentru utilizatorii din firme si comerciali adresati-va
la producator sau importatorul acestui produs. El va va oferi
informatii despre cum sa lichidati produsul si, in functie de
data introducerii echipamentelor electrice pe piatd, cine va fi
obligat sa finanteze lichidarea acestor echipamente electrice.
Informatii privind lichidarea n alte tdri din afara Uniunii
Europene. Simbolul de mai sus este valabil numai in tarile
Uniunii Europene. Pentru eliminarea echipamentelor electrice
si electronice, adresati-va autoritatilor sau distribuitorului de
echipamente pentru informatii detaliate.
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anKnewBaemaﬂ 4acTb MarHUTHOro gep>kartens
= npejHasHaveHa And KpenneHna AepxaTtend K CTekny
aBTOMOBWS.

Pa6ouuii cBeTOANOA - CLIrHANN3VIPYET BKIHOYEHVe

BUAEOperucTpaTopa.
PenpopAyKTop - Npe/HasHaueH A5 BOCNpoM3BeaeHys
3ByKa.

O6BLEKTUB - Lie/IbHOCTEKNAHHbIN 06bEKTUB
npeAHasHayeH AN 3anvic Brgeo 1 Gotorpapuii.
MarHuTHbI Aep)kaTeslb C UHTErpUPOBaHHOW
cncrtemMoii GPS - npeaHasHayeH Anga kpenaeHus
BIAEOPErncTpaTopa C MOMOLLBIO MarHUTOB 1 ANs Nprema
curHana GPS.

Avicnneid - 2,45-A0iMoBbIA gncnnei
BUAEOperucTpaTopa.

KHonka ,,.BBepx/WiFi/BkntoueHne GpyHKLmN
n3MeHeHUs MacluTaba” - npegHasHayeHa 4ns
nepemeLLeHns B MeH0. [POA0NXNTENbHBIM HaxaTheM B
pexume roTOBHOCTU (BUAEOPErNCTPaTop He 3anuceiBaeT
BUAEO, U MEHHO HACTPOIKL 3aKPbITO) UV BO BPEMS

3an1cn BUAEO BKIKOYAETCs LdpoBOoe MaclLTabrpoBaHye.

KopoTKkVM HaxaTviem B pexviMe roTOBHOCTV BKIOYAETCA
WiFi.

KHonka ,,MeHto/V3meHeHue pexxkumoB/ABapuiiHas
3anncb"” - KOPOTKNM HaxaTheM B pexrnme roToBHOCTH
OTKPbLIBAETCA MEHIO HACTPOIiKL BUAEO / doTorpaduii (8
COOTBETCTBUN C BbIGPAHHBIM PEXVMOM), @ CeyHOLLIM
HaxaTvem — MeHI0 HaCTPOIiKY BrAeopervcTpaTopa.

B pexvime BocnpovizaBeAeHNs 3aNncaHHOro BUAEO
HaxaTuem 3TON KHOMKV OTKPbIBAETCA BO3MOXHOCTb
YAaNneHus, yCTaHOBKW/CHATYISA 3aMKa AN9 BUAEO

WAV 3anycka NpeseHTaumm (Nokasa cnangos).
MpoAoNXVTENBHBIM HaXaTeM B pexunme roTOBHOCTH
OCYLLIECTBNAETCA NepektoyeHmne Mexay pexnmom
3anvcu BIUAEO, PEXMMOM GOTOCHEMKY 11 PEXUMOM
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10.

1.

12.

13.

14.

15.
16.
17.

BOCMpPOM3BeeHns B1aeo. HaxaTtvem Bo Bpems 3anncv
BUAEO BKIKOYAETCS aBapyiiHas 3anu1ce — 3Ta GyHKLMS
3aWWTUT BUAEO OT HeXenaTeNbHOro yAaneHus, 1 Buaeo
6yaeT NoMeLLeHo B CreLanbHyro Nanky Ha kapTe. Takoe
BUAEO He By/eT yAaneHo Jaxe B Clyy4ae 3anoNHeHuns
KapTbl.

KHonka ,,BHu3/BbiknoveHue n BKayeHne
MUKpodoHa/BeikntoueHne GyHKLMN U3MeHEHUA
macwiTaba - npejHasHadeHa 418 nepemMeLLenuns

B MeH!0. B pexvime roToBHOCTV 11 BO BPeMs 3anmcn
BW/EO ee HaxaTue BbIKNYaeT/BKIKOYaeT MUKPODOH
BuAeoperncTpartopa. Ecav BknodeHa GpyHKUMA U3MeHeHNs
MaclTaba, AMTenbHOe HaxaTve 3Ty GYHKLMIO BIKIKOUNT.
CUrHanbHbI CBETOAMNOA, - CBETALLMIACS KPACHbIN 410z
03Hau4aerT, YTo BUAEOPErNCTPaTOP BKIKOUeH. MuratoLui
CVHWI 10/ 03HAYaET, UTO BUEOPerucTpaTop
3anmcelBaeT B1aeo.

AaTunk GyHKLUM ,, BbICTPBIA GOTOCHUMOK" - aTuVIK
pearnpyeT Ha B3Max pyki Moj BUAeOperncTpaTtopom v B
cnyyae BeayLLelics BUAeO3aNUCK cAenaeT GpOTOCHUMOK.
Mepesarpyska - B Cy4ae HeO6X0AVMOCTY byseT
nposejeHa nepesarpyska B1aeoperncTpaTopa.

KHonka ,,BkntouyeHue/BbikntoveHmne/OK" -
NPOAOIXMTENBHOE HaxXaTue BKN0YaeT/BblkroYaeT
BUAeoperncTpaTop. Haxatviem B MeHI0 NOATBEPX4aeTcs
BbIGPaHHbI MYHKT. B pexume BUAEO BKNtoYaeTcs/
BBIK/KOYAETCA 3aMnChb BUAEO. B pexnme ¢oTocbemku
HaxaTviem fenaeTcs GOTOCHUMOK.

MUKPOUSB - npesjHasHaueH 419 NOAKN0YEHNS K
3apAAHOMY YCTPONCTBY.

Bxoa/BbixoA ANsi TEXHUYECKOro 06CNy>KMBaHUS
MuKpodOH - NpesiHasHauen AN 3anm1cy 3ByKa.

Pasbem ans MukpoSD-KapTbl - NpejHasHayeH Ang
BKNAAbIBaHVA KapTel NaMATA.
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HACTPOIAKA A3bIKA MEHIO BUAEOPEFTMCTPATOPA
MogknoymTe BUALOPErncTPaTop K NCTOUHMUKY MUTaHVIS.
BkntouunTte BrgeoperncTpatop v NpucTynaiiTe K ero
HacTpoike: 2 pasa HaxMuTe KHomky ,MeHto" (8), C NOMOLLbO
KHOMKM NepemMeLLieHns B MeHt0 (9) nepeiante K nyHKTY ,A3bIK"
1 NOATBEPAWTE BbIGOP HaxaTuem kHomkun ,OK” (13). 3gechb
BblbepyTe NpeanoYnTaemMbli Bamu A3bik MEHO.

HACTPOIKA B PEXXIME ,,BUAEO"

PaspelueHme: HacTpolika pa3peLueHris 3anvcbiBaemoro
BKAeO (BMAeO 4K BCeraa 3anuceiBaeTcs ¢ kogekom H.265).
BupeonHTepBaN: HacTPoiika LKNMYHOCTY 3anncy,

T.e. MPOMEXYTKOB BPEMeH!, B TeUeHe KOTopbIX byaeT
3anvceIBaTbCs BUAEO. 1pU 3aN0NHEHNM KapThl NaMATY HaUHYT
YAANATBCS Camble CTapble 3anmncy (KpoMe 3aMKHyThIX BUAEO,
3anVICaHHbIX B PEXMMeE aBapUHO 3anucn).

WDR: BKtOYaEeT/BbIKIKOUAET GYHKLIAIO YAYULIEHNS
AVIHAMUYECKOro AnanasoHa (yMecTHa Ans 3anncu KOHTPaCTHbIX
CLeH UAN HOYbHO).

G-CEHCOop: HaCcTpoiika YyBCTBUTENBLHOCTY G-CeHCopa.
G-CeHCop pervcTpuypyeT yAapsl 1Yy 3an1csiBaeMoro BUAe0
aBTOMAaTMYECKM BKAOYAET aBapuUiiHyto 3anich (3aMKHET BUAEO
BO V36eXaHwe ero yAaneHus).

Pe>XXUM NapKoBKW: NpY BKIOYUEHHO GYHKLMN
BWAEOPErnCTPaToOp BKAKOUNTCA V1 HAUHETCSA 3anich, ecu
G-CceHcop 3aperucTpvpyeT yAap (Heo6XxoAMMO, YTObbI
G-CeHcop 6bIN BKKOYEH).

BbliepiKKa: HacTpOika KOMNeHcaLM BblAepxKi. Yem Bbile
MONOXWTENbHOE 3HaYeHVe, TeM CBETNIEE BIAEO, 1 HeM HIxe
OTpYLATeNbHOE 3HaYeHVe, TeM TeMHee BUAEO.

BbICTPBIA POTOCHMMOK: AaHHas GyHKUMA NpeHa3HaveHa
NS NoAyYeHUs GOTOCHUMKA C MOMOLLIBHO XecTa BO BpeMs
3anvicun BrAeo. MNpy BKIKOUEHHOM GYHKLMM 1 BO BpeMs 3anmcu
BWAEO J0CTAaTOYHO B3Maxa PyKu Nog BUAEOPErncTpaTopoM, 1
BUAeoperncTpaTop caenaet GoTocHMMok. doTorpadus byaeT
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VIMETb Takoe Xe paspelueHue, Kak v 3anucslBaemoe B AaHHbIA
MOMEHT BYA€0.

[leTeKTop ABWKEHUS: EC/IV BUAEOPErncTpaTop pacrosHaer
ABUXEHVIE Mepes HYIM, BKIKUUTCA 3annch (Mpu BKIKUEHHOM

GyHKUMM), NPV NpeKpaLLeHnn ABUXEHVS 3aninCb OCTaHOBUTCA.

Ty GYHKLWMIO UCMONB3YITE TONBKO Ha 3anapKoBaHHOM
aBTOMObVINE. [leTeKTOp ABVXEHUS paboTaeT TONLKO B TOM
Cyyae, eCn BAEOPErvICTPATOP BKKOYEH, a GyHKLVIA
BUAEOVIHTEPBANA BbIKIHOYEHA.

Papiapbl: BK1t0YaET/BbIKIO4AET GYHKLMIO NPpeaynpexaeHus
0 pajapax.

3anuck 3BYKa: BK/10YALT/BbIKIHOYAET MUKPOGOH
BUAeOperncTpaTopa.

YKasaHue AaTbl: BKOYaET/BbIKIHOUAET BO3MOXHOCTb
COXpaHeHs B BUAEO3an1Cy MHGOPMaLWv 0 AaTe 1 BpeMEHMU.

HACTPOWIKA KAMEPbI

WiFi: BkntouaeT/BbikroyaeT WiFi.

Aata/BpeMs: HacTpoiKa AaTbl VI BpEMEHN.
ABTOMAaTVYeCKOe BbIK/OYEeHEe: HAaCTPOIKa aBTOMAaTNYeCKoro
BbIK/IOYEHIS BUAEOPerncTpatopa Bo Bpems 6e3AeicTamns
(BMAEOPErNCTPATOP He 3an1ChiBaeT BUAEO).

XpaHuUTeNb 3KpaHa: HacTpanBaeT BPeMS, MO UCTeYEHN
KOTOPOro ANCMNell BEIKNHOUNTCS (He OKa3biBaeT BAVSHUSA Ha
3anvick BUAEO). [lncnnell BHOBL BKNOUUTCH MPY HaxaTum
kHonkm ,OK" (13).

3BYKOBbI€ CUTHAJIbI: BK/IOYAET/BLIKNIOYAET 3BYKOBbIE
CUrHanbl KHOMOK, 3BYKOBOW CMHaN NpezynpexaeHs o
MpeBbILLEHVN CKOPOCTY 1 3BYKOBOW CUrHaN nNpeaynpexaeHs
0 pajapax.

ASBIK: HACTPOViKa A3blka MEHHO BIAEOPervcTpaTopa.

GPS: BkNt0YaeT/BblkoYaeT GPS.

YacoBoiA Nosic: HacTpoiika 4acoBoro nosca AN
OTOBPaXEeHVIs akTyanbHOro BpeMeHMU.
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Mpepynpe>xxgeHne o NpeBbILLEHUU CKOPOCTU:
BVAEOPErncTpaTop 3ByKOBbIM CUrHANOM npeaynpeinT o
npesbilWeHnn 3aAaHHO\7\ CcKopocTn (Hpm BKIIOYEHHOW CnucTeme
GPS 11 BKNHOYEHHbIX 3BYKOBbIX CUTHaNax).

EAVIHIIIua CKOPOCTU: BO3MOXHOCTb NMepektoueHUss Mexay
Km/u v Mu/y.

YacToTa: HaCcTpoiika 4acToTbl.

dopmarT: yjannT BCe AaHHble Ha KapTe NamMsaTy.
WcxopHas HacTpolika: BO3BpaT BueopericTpatopa k
3aBO/CKON HacTpolike.

Bepcvm: V\HKbOpMaLLV\‘FI 0 BCTPOEHHOM NPOrpaMmMHOM
obecneyeHnn B1AeOperncTpaTopa.

HACTPOIKA B PEXXIME ~POTO"

€noco6 cbeMKM: MN03BO/ISET HACTPOUT CNOCOD CO3AaHMA
doTorpadum (taimep).

PaspelueHme: HacTpolika paspeLleHris NoayyYaeMblx
doTorpaduit.

CepuiiHaa cbeMKa: BK/1H04aeT/BbIK04aeT GyHKLMIO
CO3/aHVA HECKOBKIX CHUMKOB NOAPSA.

KauecTBo: HacTpolika kayecTsa nonydaembix GoTorpapuii.
Pe3KoCTb: HaCTPOika Pe3KoCTV NonyyYaembix GoTorpaduii.
BanaHc 6enoro: HacTpoiika 6anaHca 6enoro useta Ang
CHVIMaeMol CLieHbI.

LiBeT: HacTpoiika UBeTonepesayn GoTtorpaduin.

1SO: HacTpoiika 3HaueHWs 1SO.

BbliepiKKa: HacTpOlika KOMNeHcaLM BblAepxKU. Yem Bbile
MONOXVTENbHOE 3HaYeHVe, TeM ceeTee doTorpadus, 1 Yem
HVIXe OTpuULaTeNbHOe 3HaYere, Tem TemHee doTorpadus.
CTabunusayms: BKIOYaeT/BbIKIOUAET LNGPOBYHD
CTabnM3aLmio Bo Bpems GpOTOCLEMKN.

BbICTPBI/ NPOCMOTP: HaCTPOViKa BpeMEHU 0TObPaXeHUs
nonyyeHHol GpoTorpadun Ha ANCNNee BUAEOPErnCcTPaTopa.
YKasaHue AaThbl: BKIKUAET/BLIKIHOYAET BO3MOXHOCT
COXpaHeHVs Ha GpoTorpadumn MHGoOpMaLWK O AaTe 1 BPEMEHMN.
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SYHKUMA NPEAYNPEXXAEHNA O PAJAPAX
DyHKUWS Npedynpexaenyis o pajapax paboTtaeT Ha base
NlaHHbIX, ABNAIOLLENCS COCTaBHOW YaCTbH BCTPOEHHOMO
NporpaMMHOro obecneyeHns BUAeOperncTpaTopa.
AKTyanbHoe NporpammHoe obecneyeHne ¢ 6a3oit AaHHbIX
pafapoB ANs akTyanm3alny pasmeLLieHo Ha calite www.
niceboy.eu B pa3aene ,Mogaepxka”. NpeaynpexaeHne

0 pajiapax ConpoBOX/aeTCs 3BYKOBbIM CUTHANOM (Mpwi
BKHOUYEHHOMN GYHKLM ,3BYKOBbIE CUMHANLI") 1 OTOBPaXeHnem
Ha 3KpaHe (NP BKAOYEHHOM ANCNEE), eCV B MEHIO
BUAEOperncTpaTopa BkaoY4eHa GyHkUms ,Pagapsl”:

1. Tun pagapa
2. MakcMmManbHas paspeLleHHas ckopocTb B MecTe
n3mepeHvis

3. PaccToaHve go pagapa
4. AKTyanbHas CKOpoCTb aBTOMOBUNS

& 2 50,

200w 47xmn
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MWKPO-SD-KAPTA

BrlibepuTe drpMeHHYH MUKPOSD-KapTy C BLICTPOI 3anmcbo
Bungeo (Tvn UHS-I U3) MmakcmansHoi emMkocTbio 128 Th.
MNepes NepBbIM LCMONB30BaHNEM B BUAEOPErUCTpaTope KapTy
HEOo6X0AMMO OTGOPMATUPOBATh Ha KOMMbIOTEPE, BEIOPaB
darnosyto cuctemy FAT32 (GopmMaTvpoBaHvie KapTbl MaMsaTH
YAANUT BCE COXPaHeHHbIe Ha Helt AaHHble). KapTy namaTtn
BCTaBnaliTe B BMAEOPErMCTPATOP TakK, YTOObI KOHTaKTbI 6biN
MOBEpPHyTbI B CTOPOHY AMCTIeA BUAEOPErncTpaTopa.

PekomeHdayus: peaynapHo popmamupylime kapmy
namsmu Ha KoMnstomepe, Ymobbl u3bexrame npobsem ¢
3anucero 8udeo. B ciyyae excedHe8HO20 UCNOMb308AHUS
sudeopezucmpamopa, gopmamupyiime kapmy He pedxce
00H020 pa3a 8 Mecsy. bosee NodpobHyto UHPopMayuto 06
UCN0A6308AHUU UAU GOPMAMUPOBAHUU Kapm namsmu Bam
npedocmasum npou3eodumesns 8bI6paHHOU SD-kapmel.

ABTOMATUYECKOE BK/THOYEHWE / BbIK/THOYEHWE
KAMEPbBI

B MOMEHT 0BHapyXeHus BUAEOPErMcTpaTopoM npoLecca
3apAaaKkn OH aBTOMatn4yeckn BKIOUNTCA U HauHeT 3anmnchb. ﬂp\/\
OTKNOYEHNN BUAEOPEerncTpaTopa OT NCTOYHVIKa NUTaHNA OH
OCTaHOBWT BMAe03anicCb 1 BbIKNHOYUTCA.

NMUTAHWE BUAEOPETICTPATOPA

Kamepy MOXHO MOAKMOUNTE K UCTOYHMKY SHEPTUM C MOMOLLbH
aABTOMOBWIBLHOMO 3aPsiAHOrO YCTPOCTBA (BXOAUT B KOMMIEKT
NocTaBku), MM60 € NoMoLLbo USB-kabens, Noakn4eHHOro

K KOMMbIOTEPY VAW 3apsAHOMY YCTPOVICTBY ANt MOBUIBLHOTO
TenedoHa. Kamepy Takxe MOXHO 3apsixaTb C MOMOLLbHO
MNOPTaTVBHOrO 3apAAHOro YCTPOCTBA. 3apsaaKka BO3MOXHa
TONbKO NMOCPEACTBOM MarHUTHOrO epxatens. Kamepy 6e3
MOAKNHOYEHHOTO Kabensi MOXHO BKIHOUNTL/BLIKNHOUNTL C
NoMOLLb KHomkK (13).
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MNCNOJ1Ib3OBAHVIE KAMEPbBI C MTUTAHVUEM OT BATAPEUN
(BE3 3APAAKWN)

Kamepa ocHalljeHa pe3epBHOVI akkyMynaTOPHON baTapeeld,
npeAHa3Ha4YeHHo B NepByto oyepesb ANs pexuma
napkoBku. Kamepa npeAHa3HayeHa Ans 3anvcu npu
MOCTOSIHHOM MOAKIFOUEHWN K UCTOYHYIKY NiUTaHus. B ciyyae
1CMONb30BaHNA BUAEOPEricTpaTopa C NUTaHnem ot
aKKyMyNSATOPHOW 6aTapen HeobxoaMMO, YTObLI baTapes bbina
MONHOCTbIO 3apsikeHa. Bpemsa paboTbl OT akkyMyIsSTOPHOM
6aTapev 6e3 NMoAKIFYEHNA K UCTOYHWKY NMUTaHKs CoCTaBnseT
npr6a. 10 MAHYT. BE3 NMOAKIKYEHNS K UCTOYHIKY NATaHNS
He paboTaeT GPS v cBsi3aHHble C HUM QYHKLWW, BKNOYas
yBe/OMNeHVe O pajapax.

NMPOUIPLIBATE/Ib GPS

3arpysuTe yCTaHOBOUHbIN daiin npourpsiBaTens GPS ¢ caiTa
www.niceboy.eu, Bbl HallaeTe ero B paszgene ,loaaepxka”.
3anycTyTe YCTaHOBOYHbIV dalin Ha KOMMbloTepe 1 AeNCTBYNTe
B COOTBETCTBUN C YKa3aHVISIMU Ha SKpaHe.

B 3aBUCMMOCTI OT akTyanbHO BOCMPOWU3BOAMMOro BUAEO
npovrpbiBaTens GPS oTobpaxaeT Tpaccy aBToMObUAS Ha
KapTe, KOOPAMHATbI 1 CKOPOCTb.

BadxcHo: nocsie ycmaHosKu npouzpbieamens GPS nepeoe e2o
8K/I0YeHUe HO KOMNblomepe Heo6X0AUMO 86IN0AHUMbE OM
UMeHU adMUHUCMpPamopa (WeskHume no nUkmMozpamme
npouzpsisamens npasoli KHONKOU Mblwu U 8sibepume ,3anyck
om uMeHU aOMuUHUCMpamopa”).

pouzpbisament GPS MOXHO yCmMaHO8UMb HA KOMNbOMep ¢
onepayuoHHol cucmemoli Windows 8.1 u 6osee Hogoll.

Ans nnaeHo20 8ocnpou3seedeHus eudeo 8 npouzpeieamene
pekomeHAyem CKonupo8ams 8udeo3anucu ¢ Kapms! NAMAMU
Ha Auck KoMnelomepa.
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NOAKNHOYEHWE KAMEPbI K TEJIE®OHY C NOMOLLbIO

WIFI

YcTaHoBUTe B Balw TenedoH (6ecnnatHo) npunoxeHue ,Lucky-

Cam” (B Appstore anq iOS 1 B Google play ana Android). Mocne

YCTAHOBKM MPUNOXeHIe He 3anyckaiiTe ero, a AeiicTByiTe B

COOTBETCTBYIN CO CNeAYIOLLVIMI YKa3aHUAMM:

1. Brntounte WiFi B BugeopervcTpatope nocpeAcTBOM MeH
WAV KPaTKM HaxaTueM BepxHeit KHOMKW yrnpasneHws (7)
Ha BUAeoperncTpaTope.

2. Otkpolite HacTpoiiky WiFi B coToBOM TenedoHe v
NOAKNIOUNTECH K CeTU Buaeopeructpatopa (nms: PILOT XR
RADAR, napons: 1234567890).

3. [llocne NOAKNOUEHSA K CETU MOXeTe 3amnyCTuTb
NPVNOXeHe N HauaTb YNPaBNsTh BUAEOPErncTPaTopoM C
MOMOLLbIO TenedoHa.

4. Bbikntounts WiFi Bugeoperncrpatopa Bbl MoxeTe
MPOAONXUTENLHBIM HaXaTeM BEPXHEN KHOMKY
ynpasnexus (7) Ha Bugeoperncrpatope.

MpedynpesxadeHue: neped UCNONL308AHUEM NPUAOXEHUS
npedocmasbme 8 HaCMpoUKax menedoHa NPUNOHEHUI 8ce
npaea, seika04UMe , nepedady OaHHbIX 8 comoegol cemu”

u ocmaseme gknr04YeHHbIM mosasko WiFi. MpunoxceHue
MOXCHO YCMAHOBUMb MOLKO HA COMOBbIe MenedoHs!

¢ onepayuoHHoU cucmemoli iOS 8.0 u 6onee Hosoli U Ha
ycmpoticmea ¢ onepayuoHHol cucmemoli Android 5.1 u 6osee
Hoeoll.

COAEPXKMMOE YNAKOBKIW

ABTOMOGUNBHBIN BuaeopernctpaTop ,Niceboy PILOT XR radar”
[lepxatent Ha 1060BOe CTEKNO C MarHUTHbLIM KPEMaeHUEM 1
VIHTErprpoBaHHoW cnctemon GPS

3apsgHblii MKpoUSB-kabens

ABTOMOGUNBHBIN USB-aganTep

PykosoacTso



CNELUDPUKALMNA ,Niceboy PILOT XR"

Ynn:
Aatyvik:
ObbekTVB:

CeTocuna 0bbeKTMBa:

Paspelerne Bnaeo:

dopmat BrAeO:

Makc. paspeLueHvie
doTorpaduit:
[vcnnen:

GPS:

WiFi:

KapTa namaru:

AKKYMYIATOP:

Pabouas Temneparypa:

ABTOMOBUNBHOE
3apsiiHOe YCTPOICTBO:

Pa3smepsl
BUAEOperncTpaTopa

Novatek 96670

Sony IMX335

LleNbHOCTeKNSAHHBIA 7G, 170°

1,8

4K 30 kagpos/cek
(HTepnonupoBaHo), 2K 30 kagpos/
cek, 1080p 60 kagpos/cek,

1080p 30 kaapos/cek

MP4, H.264 (ans Bnaeo

c paspeluenvem 2K, 1080p) / H.265
(ansa Bugeo c paspelleHviem 4K)

12 Mn

2,45" IPS

na

na

MuKpoSD-kapTa, UHS-I U3, makc.
128 B, popmat paitnosort cuctemsl
KapTbl FAT32 (kapTa He BXxognT

B KOMMIEKT NOCTaBkM)
BCTPOEHHbIA TNTUIA-NOHHBIN, 260
MA.Y. (@KKyMyNAaTop NpeAHasHayeH
N5 paboThl B peX1Me NapkoBKM)
o1 0°C go +55°C

HanpsxeHvie Ha Beixoze 5 B,
HanpsaxeHue Ha Bxoge 12-24 B,
BbIXOAHOM Tok 4,2 A (2 X 2,1 A)
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(wxBxr): 72,5x 43,7 (82,5 c pepxatenem)
X 36,2 MM

Bec Bnaeopeructpatopa: 71 r

Bec marHmTHOro

JAepxartens: 231

PykoBOACTBO ANA 3arpy3kvi B SNeKTPOHHOM BuAe Bl HaaeTe
Ha caliTe www.niceboy.eu/cs/podpora/manualy. 3To nzaenvie
yAOBNeTBOpAeT BCeEM NMpeAbABideMbIM K HEMY OCHOBHbLIM
TpebosaHuamM AnpekTus EC.

MNH®OPMALMA ANA NOJIb3OBATEEN NO
YTUANZALMN

3JIEKTPUYECKOrO U 3JIEKTPOHHOTO
OBOPY/,0BAHMSA

(Ana 4acTHBIX Monb30BaTeneit)
TaKow 3HaK Ha U34ennn UV B COMPOBOXAAtOLLIEN
[OKyMeHTaLMM 03Ha4aeT, YTo Mo OKOHYaHUV Cpoka
CNYXObl 31EKTPUYECKIe 1 3N1EeKTPOHHbBIe U34enVist He MOryT
ObITb YTUAM3MPOBaHbLI BMECTE C ObITOBLIMU OTXOAaMMU.
/IX HeOBX0AMMO CAaTh B CrieLinanbHble MyHKTbI Mo
YTUAV3aLMK, KyAa OHU NpUHKMMaroTcs becrinatHo. Obecneyms
NpPaBUIbHYH YTUAK3ALWIIO Takoro 13zgenns, Bul momoxeTe
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COXPaHUTb LieHHbIE MPUPOAHbIE PeCYpChl 1 NPesoTBPaTUTL
BO3MOXHbIE HeraTuBHble NMOCNEACTBUA AN OKPYXatoLLielt
Cpefbl 1 310P0OBbA Nt0AEl, KOTOPbIe MOTYT 6bITb BbI3BaHbI
HenpaswNbHbIM 0bpaLLieHrieM C 0TxoAamu. CBaxMTeCh

C MEeCTHBIMW BNACTAMU UAM BAXANLLIM NYHKTOM cbopa
OTXOZ0B ANS NONYHEHNS JONONHUTENBHOM MHGOPMaLIN.
HenpasuabHas yTUAV3aLMs 3TOMO TVNa OTXOA0B MOXET
noBsAeyb 3a CO60M LUTPapHbIE CaHKLWN B COOTBETCTBUM C
HaLWIOHaNbHbLIMV NMPaBOBbLIMI HOPMaMU.

WH®OPMAL A ANA NOJIb30OBATE/NEA NO
YTUNN3AULNWN INEKTPUYECKOIO N 3NIEKTPOHHOIO
OBOPY/J0BAHMA

([Lnst topUANYECKMX AL, N MPOMBILLIEHHBIX MPEANPUATII)

C Lenbo NpaBUAbHOM YTUAM3ALIMM SNeKTPUYECKOrO 1
3N1eKTPOHHOr0 060PYA0BaHMSA B PaMKax KOPropaTMBHOIO

1 NMPOMBILLIEHHOTO MCMONb30BaHWs 0bpaTUTeCh K
NPOV3BOAWTENO UAN UMMOPTePY 060PYAOBaHNS, KOTOPLIN
npeAoCTaBnT Bam MHGOPMALMIO O TOM, KaK yTUAM3MPOBaTL
[laHHOe 13zenwe, v, B 3aBUCKMOCTU OT AaTbl €ro pasmeLLleHus
Ha pbIHKe, COOBLLNT, KTO 0653aH GUHAHCUPOBATL YTUAN3ALIMIO
3TOrO 3NEKTPUHECKOro 060PYAOBAHNS.

MHdopmMaLms 06 yTUAV3aLML B APYTiX CTPaHax 3a npejenamm
EBponerickoro cotosa.

YKa3aHHbIV BbllLe 3HaK ,D,EIZCTByeT TO/IBKO B CTpaHax
EBponerickoro corosa. Ana npasuabHOM yTuan3aummn
3NEKTPUYECKOTO V1 SNeKTPOHHOrO 060PYA0BaHA 3anpocute
noApOoBHYI VHOPMaLWIKO Y Ballvx BacTeit nnv y npoAasLa
060pyA0BaHVIS.
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niceboy

Importer to EU: RTB media s.r.o., Pretlucka 16,
Prague 10, 100 00, Czech Republic, ID: 294 16 876
Made in China.
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